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MARCOS

I'subal Juan tsa'baiyac'a ch'amja’
(Mt.3.1-12; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

1Jifiach i cajibal jini wen t'an mu' ba i yac' ti
cajfiel Jesucristo i Yalobil Dios.

2 Come ts'ijbubil ti' jun jini x'alt'an Isaias: “Aw-
ilan, mic fiaxan choc majlel ¢ winic ti' tojel a wut
cha'an mi' chajpan a bijlel.

3Jifiach i t'an juntiquil mu' ba i cha'len c'am ba
t'an: Chajpanlaibijlellac Yum, patala majlel mucu
bijicha'an”, che'en.

4 Juan tsi' yac'a ch'amja’ ti jochol ba lum. Tsi'
subu t'an cha'an mi' ch'amob ja' winicob x'ixicob
che' mi' cayob i mul cha'an mi' fiusabentelob.

5 Tsa' loq'uiyob tilel ba'an Juan jini ch'oyolo’ ba
ti' lumal Judea, yic'ot ti Jerusalén. Tsi' ch'amayob
ja'ti' c'abJuanya'tiJorddan ja'. Tsi' subuyob i mul.

6 Lapal i cha'an Juan i tsutsel camello. An i
cajchifiac’ melbil ba ti pachi. Jini Juan tsi' c'uxu
xc'ajba sajc'. Tsi' japa te'lechab.

7Tsi' cha'le subt'an. Tsi' yala: Tal tic pat jini
Numen p'atal ba bajche’ jofion. Mach fiucofiic cha'an
mic wutstal c ticben i ch'ajiial i Xafiab.

8Isujm jofion tsa caq'ueyetla ch'amja’. Jini mi caj
1 yaq'uefietla la' ch'’am Ch'ujul ba Espiritu, che'en
Juan.

Tsi'ch’'amaja' Jests
(Mt.3.13-17; Lc. 3.21-22)
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9Tijim ba ora tsa' tili Jesus loq'uem ba ti Nazaret
ya'ti Galilea. Tsi'ch'amaja'ti'c'abJuanya'tiJordan
ja’.
10Che' ba tsa' loq'ui ti ja', tsi' bac' q'uele tsa' cajli
panchan. Jini Espiritu tsa' jubi tilel ti' tojlel Jesus
che' bajche’ x'ujcuts.

11 Tsa' loq'ui tilel t'an ti panchan tsa' ba i yala:
Calobilet, mij c'uxbifiet, wen uts'at mij q'uelet,
che'en.

I'yilabentel i pusic'al Jests
(Mt.4.1-11; Lc.4.1-13)
12Ti ora jini Espiritu tsi' wersa choco majlel Jesus
tijochol ba lum.
13Tsa' ajni cha'c'al q'uin ya' ti colem ba i tiquifial
lum. Tsa' ilabenti i pusic'al cha'an Satanas. Ya'an
yic'ot bate'el. Jini dngelob tsi' coltayob Jesus.

Jesus tsi’ payayob chantiquil xchuc chayob
(Mt.4.12-22; Lc. 4.14-15; 5.1-11)

14Ti wi'il che' fiup'ul Juan ti cdrcel tsa' tili Jesus ti
Galilea. Tsi' subu jini wen t'an Dios.

15 Tsi' yala: Tsa'ix c'oti i yorajlel, lac'alix i
yumantel Dios. Caya la' mul. Nopola jini wen t'an,
che'en Jesus.

16 Che' woli ti xambal ti' ti' fiajb i c'aba’ Galilea,
tsi' q'uele Simoén yic'ot Andreés i yijts'in Simon.
Woli' chocob ochel chimo'chay ti fiajb, come xchuc
chayob.

17Jesus tsi' subeyob: La' tsajcafion. Jofion mi caj
¢ meletla ti xchuc winicob, che'en.

18 Tsi' bac' cayayob i chimo'chay. Tsi' tsajcayob
majlel Jesus.
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19 Che' ba tsi' xafia majlel ts'ita', Jesus tsi' q'uele
Jacobo i yalobil Zebedeo yic'ot Juan i yijts'in Ja-
cobo. Woli' ts'isob chimo'chay ti' mal barco.

20 Ti ora Jesus tsi' payayob. Tsi' cayayob i tat i
c'aba' Zebedeo ya' ti' mal barco yic'ot xganarob.
Tsi' tsajcayob majlel Jesus.

Winic am ba i xibajlel
(Lc.4.31-37)

21 Tsa' ochiyob ti Capernaum. Tsa' ochi Jesus ti
sinagoga ti jini q'uin tac che' mi' c'ajob i yo. Tsi'
cha'le cantesa.

22 Tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an i cantesabal
Jesus, come tsi' cantesayob ti' p'ataleliye'tel, mach
che'ic bajche’ sts'ijbayajob.

23Tsa'bac' ochi ti sinagoga juntiquil winic am ba
ixibajlel. Tsi' cha'le c'am ba t'an.

24 Tsi' yala: ¢Chuqui i ye'tel tsa' tiliyet ba' afion
lojon, Jesus ch'oyolet ba ti Nazaret? ;Tsa' ba tiliyet
cha'an ma' jisafion lojon? Cujil majquiyet. Jatet
jini ch'ujulet ba ch'oyol ba ti Dios, che'en.

25 Jesus tsi' tiq'ui. Tsi' sube: Najch'en, loq'uen ti'
pusic'al, che'en.

26Jini xiba tsi' yac'a tiwersa juquin chamel. Wen
c'am tsi' cha'le ofiel. Tsa' loq'ui ti' pusic'al jini
winic.

27 Tsa' toj sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob. Tsi'
c'ajtibeyob i ba: ¢Chuqui jini? ¢Mach ba tsijibic
1 cantesabal? Come ti' p'atalel cha'an i ye'tel
mi' subefiob loq'uel xibajob. Mi' jac'befiob i t'an,
che'ob.

28 Tsa' bac' pujqui majlel t'an ti pejtelel lum ya'
ti' joytilel Galilea cha'an fiuc ba i melbal Jesus.
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Jestis tsi' lajmesa cabalob
(Mt.8.14-17; Lc. 4.38-41)

29 Tsa' bac' loq'ui ti sinagoga. Tsa' tili yic'ot Ja-
cobo yic'ot Juan ti' yotot Simon ba' chumul Andrés
ja‘el.

30 Nolol ti c'amajel X'ixic ba i fiij'al Sim6n. Woli'
yubin c'ajc. Tsi' bac' subeyob Jesus c'am jini X'ixic.

31 Tsa' tili Jesus. Tsi' chucbe i c'ab, tsi' teche
ch'ojyel. Tsa' bac'lajmi jini c'ajc. Jini X'ixic tsa' caji
1 we'safiob.

32 Ti ic'ajel, che' bajlemix q'uin, jini winicob
X'ixicob tsi' payayob tilel ba'an Jesus pejtelel
xc'amajelob yic'ot winicob chucbilo’ ba cha'an
cabal xibajob.

33Ti pejtelelob tsi' tempayob i ba ti' ti' otot.

34 Jesus tsi' lajmesa cabal xc'amajelob leco tac
ba i chamel. Tsi' choco loq'uel cabal xibajob. Tsi'
tiq'uiyob cha'an ma'anic mi' cajelob ti t'an, come
jini xibajob tsi' cafiayob Jesus.

Jesus tsa' fiumi ti Galilea ti subt'an
(Lc.4.42-44)

35 Che' ba fiumenix ojlil ac'alel che' jal to mi'
sac'an, tsa' ch'ojiyi Jesus. Tsa'loq'ui majlel ti jochol
balum. Ya'i tsi' cha'le oracion.

36 Simon yic'ot i pi'alob tsi' sajcayob.

37Tsi' tajayob. Tsi' subeyob: Ti pejtelelob woli'
sajcafiet, che'ob.

38Jesus tsi' subeyob: Conla ti yan tac ba tejclum
ba' 1ac'al cha'an ya'i mic sub t'an ja'el, come jini
cha'an tsa'loq'uiyon tilel, che'en.

39Tsi' subu t'an ti sinagoga tac ti pejtelel Galilea.
Tsi' choco loq'uel xibajob.
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Jests tsi' lajmesa winic am ba leco ba i tsoy
(Mt.8.1-4; Lc. 5.12-16)

40 Juntiquil winic am ba leco ba i tsoy tsa' tili
ba'an Jesus. Tsa' fiocle. Tsi' c'ajtibe ti wocol t'an:
Mi a wom mi mejlel a lajmesarfion, che'en.

417esus tsi' p'unta jini winic. Tsi' sats'aic'ab. Tsi'
tala. Tsi' sube: Com cu. La' lajmiquet, che'en.

42 Che' ba tsa' ujti ti t'an, tsa' bac' lajmi leco ba i
tsoy. Tsa' saq'uesanti jini winic.

43 Jesus tsi' wersa sube bajche’ yom mi' mel. Tsi'
bac' choco majlel.

44 Jesus tsi' sube: Chaca q'uele a ba cha'an
ma'anic majqui ma' suben chuqui tsa' ujti. Cucu.
Pasa a ba ba'an motomaj. Ac'a chuqui tsi' subu
Moisés ti mandar cha'an mi' q'uelob winicob
X'ixicob saq'esabilet, che'en Jesus.

45 Tsa' majli jini winic tsa' ba lajmesanti. Cabal
tsa' cajiisub chuqui tsa' ujti. Tsi' pucu majlel jini
t'an. Jini cha'an ma'anic tsa' mejli ti ochel Jesus
ti tejclum che' ba woli' q'uelob winicob x'ixicob.
Ya'jach tsa' ajni ti colem ba i tiquifial pafiimil. Tsa'
tiliyob ba'an Jesus winicob x'ixicob ch'oyolo’ ba ti
pejtelel lum.

2

Jestus tsi' lajmesa winic mach ba anic i c'ajfiibal i
yocic'ab
(Mt.9.1-8; Lc. 5.17-26)
1Che' ba tsa' fiumi cha'p'ejl uxp'ejl q'uin, tsa' cha'
ochi Jesus ti Capernaum. Tsa' ubinti ya'an ti otot.
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2 Cabalob tsi' tempayob i ba c'alal che' mach
jocholix ba' mi' yochelob mi ti' ti' otot. Jesus tsi'
subeyob i t'an Dios.

3 Tsa' tiliyob winicob woli ba i payob tilel ba'an
Jesus juntiquil winic mach ba anix i c'ajfiibal i yoc i
c'ab. Woli' ch'uyob tilel chantiquil winicob.

4Che' ba ma'anic tsa' mejlii c'otelob ba'an Jesus
cha'an cabal winicob, tsi' toc jamayob i jol otot ti'
chafielal Jesus. Che' ba tsa'ix ijamayob tsi' ju'sayob
1 wayib ba' fiolol jini mach ba anix i c'ajfiibal i yoc i
c'ab.

5 Come Jesus tsi' fia'ta wolix i flopob winicob, tsi'
sube jini mach ba anixic'ajiiibaliyocic'ab: Calobil
Nusabilix a mul, che'en.

6 Ya' buchulob cha'tiquil uxtiquil sts'ijbayajob.
Woliyob tit'an ti' pusic'al:

7 ¢Chucoch che'i mi' cha'len t'an jini winic? Woli
tip'ajofiel. ¢Majqui mimejlelifiusan mulil? Jinijach
Dios. Che' tsi' yalayob ti' pusic'al.

8 Jesus tsi' bac' fia'ta ti' pusic'al chuqui woli'
Na'tafiob. Tsi' subeyob: ¢Chucoch che'imila’ cha'len
t'an tila' pusic'al? che'en.

9 ¢Baqui ba flumen wocol mic suben jini c'am ba?
¢Numen wocol ba mic suben: “Nusabilix a mul”
0 flumen wocol ba mic suben: “Ch'ojyen, teche a
wayib, cha'len xambal”?

10 Pero cha'an mi la' fia'tan an i p'atalel i Yalobil
Winic ilayi ti pafiimil cha'an mi' fiusan mulil (tsi'
sube jini c'am ba):

11 Mic subefiet: Ch'ojyen, teche a wayib, cucutia
wotot. Che' tsi' yala Jesus.

12Tsa' bac' ch'ojyi. Tsi' teche i wayib. Tsa' loq'ui
majlel ti' wut pejtelelob. Che'jinij, tsa' toj sajtiyob i
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pusic'al ti pejtelelob. Tsi' tsictesayob i fiuclel Dios.
Tsi' yalayob: Ma'anic ba' tsa' laj q'uele bajche’ jini,
che'ob.

Tsa' pajyi Levi
(Mt.9.9-13; Lc.5.27-32)

13 Che' ba tsa' loq'ui Jesus tsa' cha' majli ti' ti'
colem fiajb. Pejtelel winicob tsi' tempayob i ba
ba'an Jesus. Tsi' cantesayob.

14 Che' woli ti xambal majlel tsi' q'uele Levi, i
yalobil Alfeo, buchul ba' mi' ch'ajmel tojorfiel. Jesus
tsi' sube: Tsajcafion, che'en. Tsa' wa'le Levi. Tsi'
tsajca majlel Jesus.

15Jesus tsa' majli ti' yotot Levi. Tsa' buchle ti' t'ejl
mesa yic'ot xcant'afiob 1 cha'an. Ya' buchulob ja'el
cabal xch'am tojofielob yic'ot xmulilob. Come cabal
winicob tsi' tsajcayob tilel.

16 Jini fariseojob yic'ot xcantesa mandarob tsi'
q'ueleyob woli ti we'el Jesus yic'ot xch'am to-
jofielob yic'ot xmulilob. Tsi' c'ajtibeyob xcant'afiob
i cha'an: ¢Chucoch mi' cha'len we'el uch'el yic'ot
xch'am tojofielob yic'ot xmulilob? che'ob.

17 Che' ba tsi' yubi Jesus tsi' subeyob: Jini c'oc'o’
ba mach yomobic ts'acantel, cojach jini c'amo’
ba. Ma'anic tsa' tiliyon cha'an mic pay jini toj ba
winicob. Tsa' tiliyon cha'an mic pay xmulilob.

C'ajtibal cha'an ch'ajb
(Mt.9.14-17; Lc. 5.33-39)
18 Woliyob ti ch'ajb jini xcant'afiob i cha'an Juan
yic'oticha'afio' ba fariseojob. Tsa'tilii c'ajtibefiob
Jesus: ¢Chucoch mi' cha'lefiob ch'ajb jini xcant'afiob
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i cha'an Juan yic'ot i cha'afio' ba fariseojob? ¢Chu-
coch ma'anic mi' cha'lefiob ch'ajb xcant'afiob a
cha'an? che'ob.

19 Jesus tsi' subeyob: ¢Mu' ba mejlel i cha'lefiob
ch'ajb xmel q'uifiob che' ya'to afiob yic'ot jini winic
woli ba ti fiujputiijel? Che' ya' to an jini winic woli
ba ti fiujputiijel mach mejlicob ti ch'ajb.

20 Tal to i yorajlel che' mi caj i pajyel majlel
Xfiujpufiel. Ti jim ba ora mi caj i cha'lefiob ch'ajb.

21 Ma'anic majqui mi' c'an tsijib pisil cha'an mi'
law tsucul ba i pislel. Mi che' tsi' mele mi' tsijlel
majlel tsucul ba pisil ba'an jini tsiji' ba ilajwil jinto
Aumen colem i tsijlemal.

22Che'ja'el ma'anic majqui mi' yotsan tsijib vino
ti tsucul ba 1 yajiiib melbil ba i pachi. Mi tsi' yotsa
jini vino mi' tojmel i yajfiib. Mi' jilel jini vino, che'
ja'el mi'jilel i yajiiib. Yom mi' yotsantel tsijib vino
ti tsiji' ba 1 yajfiib, che'en Jesus.

Xcant'afiob tsi' tuc'uyob i wut jam ti' q'uifiilel c'aj

(Mt.12.1-8; Lc. 6.1-5)

23Ti jump'ejl g'uin che' mi' c'ajob i yo, tsa' fiumi
majlel Jesus ba' pac'bil jam c'uxbil ba i wut. Che'
woliyob ti xambal majlel jini Xcant'afiob i cha'an,
tsa' cajiituc'befiob c'uxbil ba i wutjam.

24 Jini fariseojob tsi' subeyob Jesus: Awilan,
échucoch mi' cha'lefiob chuqui tic'bil ti jini q'uin
che' milaj c'ajla co? che'ob.

25Jesus tsi' subeyob: ¢Mach ba anic tsa'la' q'uele
ti jun chuqui tsi' cha'le David che' ba tsi' yubi
wocol? Tsi' yubi wi'fial yic'ot i pi'alob.

26 Tsa' ochi ti' yotot Dios che' ya'an Abiatar ti'
ye'tel ti c'ax fiuc ba motomaj. David tsi' c'uxu jini
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waj tsa' ba ajq'ui ti mesa. Tic'bil ti mandar cha'an
ma'anic mi' c'uxob. Cojach motomajob mi mejlel
i c'uxob. David tsi' yaq'ueyob i c'ux i pi'alob ja'el,
che'en.

27 Jesus tsi' subeyob ja'el: Aq'uebilob winicob
X'ixicob jini q'uin che' mi laj c'aj la co. Jini q'uin
cha'afiach i wenlel winicob X'ixicob. Mach mel-
bilobic winicob x'ixicob cha'an mi' yaq'uefiob i
fiuclel 1 q'uifiilel c'aj o.

28 Jini cha'an i Yalobil Winic i Yumach ja'el i
q'uifiilel c'aj o, che'en.

3

Winic am ba tiquin ba i c'ab
(Mt.12.9-14; Lc. 6.6-11)

1Tsa' cha' ochi Jesus ti sinagoga. Ya'an juntiquil
winic tiquin ba i c'ab.

2 Woli' wen q'uelob cha'an mi' fia'tafiob mi
muc'ach i lajmesan jini winic ti jini q'uin che' mi'
c'ajobiyo, come yomob ijop'ben i mul

3 Jesus tsi' sube jini winic tiquin ba i c'ab: La'
ilayi. Ch'ojyen, ochen ilayi ti ojlil, che'en.

4TJesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Baqui ba tic'bil ti melol
tl jini q'uin che' mi laj c'aj la co? ¢Jim ba chuqui
uts'at? ¢0 jim ba chuqui jontol? ¢Tic'bil ba coltaya
cha'an jini woli ba ti chamel? ¢0 tic'bil ba tsansa?
che'en. Nach'al tsa' caleyob.

5 Mich' tsi' joy q'ueleyob Jesus, come ch'ijiyem
tsi' yubi cha'an i tsatslelob i pusic'al. Tsi' sube
jini winic: Sats'a a c'ab, che'en. Tsi' sats'a. Tsa'
wen'esantiic'ab.
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6 Tsa' loq'uiyob majlel fariseojob. Tsi' temeyob
i t'an yic'ot jini herodiafiob ti' contra Jesus cha'an
yomob i tsansan.

Bajc'alwinicob x'ixicob ti' ti' fiajb

7 Jesus tsi' tats'a i ba. Tsa' majli ti colem fiajb
yic'ot Xcant'afiob i cha'an. Bajc'al winicob x'ixicob
ch'oyolo’ ba ti Galilea tsi' tsajcayob.

8 Bajc'al ch'oyolo' ba ti Judea, yic'ot ti Jerusalén,
yic'ot ti Idumea, yic'ot ti junwejl Jordan ja', yic'ot
ti' joytilel Tiro yic'ot Sidon, tsa' tiliyob ba'an Jesus
che' ba tsi' yubiyob pejtelel chuqui tsi' mele.

9 Tsi' sube xcant'afiob cha'an mi' chajpabefiob
barco cha'an ma'anic mi' fiet'ob, come cabalob.

10Come Jesustsa'ixilajmesa cabalob. Jinicha'an
pejtelel afio' baic'amajel tsi'wersalac'tesayobiba,
come yomob i tal.

11 Jini xibajob che' ba tsi' q'ueleyob, tsi' pac
chocoyob i ba ti' tojel Jesus. Ti c'am ba t'an tsi'
yalayob: Jatet i Yalobilet Dios, che'ob.

12 Jesus tsi' wersa tiq'ui xibajob cha'an ma'anic
mi' yac'ob ti cajiiel.

Tsi'yajca lajchantiquil
(Mt.10.1-4; Lc.6.12-16)
13 Ti wi'il Jesus tsa' letsi majlel ti wits. Tsi'
payayob tilel majqui yom i pay. Tsa' tiliyob ba'an.
14 Jesus tsi' wa'choco lajchantiquil cha'an mi'
yajiielob yic'ot, cha'an ja'el mi' chocob majlel ti
subt'an.
15Tsi' yaq'ueyob i p'atalel cha'an mi' lajmesafiob
xc'amajelob, cha'an mi' chocob loq'uel xibajob.
16 Jifiach i c'aba’ob jini lajchantiquil: Simon tsa'
ba otsabentiic'aba’ Pedro;
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17Jacobo i yalobil Zebedeo, Juaniyijts'in Jacobo
tsa' ba otsabenti i cha'chajplel i c'aba’ Boanerges,
am ba i sujmlel: “Winicob mu' ba i cha'lefiob c'am
ba t'an bajche’ chajc”;

18 Andrés, yic'ot Felipe, yic'ot Bartolomé, yic'ot
Mateo, yic'ot Tomas, yic'ot Jacobo i yalobil Alfeo;
yic'ot Tadeo, yic'ot Simon jini cananista,

yic'ot Judas Iscariote, jini tsa' baiyac'a Jesus ti'
c'abicontra. Tsa' sujtiyob ti otot.

P'ajoriel ti' contra Ch'ujul ba Espiritu
(Mt.12.22-30; Lc. 11.14-23; 12.10)

20Tsi' cha' tempayob i ba cabal winicob x'ixicob.
Ma'anic tsa' mejliyob ti c'ux waj.

21 Che' ba tsi' yubiyob i pi'alob Jesus, tsa' tiliyob
cha'an mi' chucob come tsi' yalayob: Sojquem ijol,
che'ob.

22 Pero jini sts'ijbayajob loquemo' ba ti
Jerusalén tsi' yalayob: Ochem Beelzebu ti' pusic'al.
Ti' p'atalel i yum xibajob mi' choc loq'uel xibajob,
che'ob.

23 Jini cha'an Jesus tsi' payayob tilel. Tsi' pej-
cayob ti lajiya tac. Tsi' yala: ¢Bajche' mi mejlel i
chocloq'ueliba Satandas?

24 Mi tsi' t'oxoyob iba tileto jini afio' ba ti' wenta
juntiquil yumal, mach mejlic ti jalijel i yumantel.

25 Mi tsi' t'oxoyob i ba ti leto jini chumulo' ba ti
jump'ejl otot, mach mejlicob ti jalijel.

26 Che'i ja'el mi tsi' bajfiel contraji i ba Satands ti
leto mach mejlic ti jalijel. Che'jini muxijilel.

27 Ma'anic majqui mi' mejlel ti ochel ti' yotot
p'atal ba winic cha'an mi' chilben loq'uel i
chuba'an mi ma'anic tsi' flaxan cacha jini p'atal
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ba winic. Che' mi' yujtel i cach mi mejlel i chilben
loq'uel i chuba'an.

28 Isujm mic subefietla mi caj i fiusabentelob
pejteleli mul winicob yic'ot pejtelel mu' baisubob
ti p'ajofiel.

29Pero majqui jach mi' cha'len p'ajofiel ti' contra
jini Ch'ujul ba Espiritu ma'anic ba' ora mi caj i
fusabentel i mul. An i mul ti pejtelel ora, che'en
Jesus.

30 Come tsi' yalayob: An i xibajlel, che'ob.

I'fia' yic'ot i yijts'ifiob Jesus
(Mt.12.46-50; Lc.8.19-21)

31 Tsa' tiliyob 1i yijts'ifiob Jesus yic'ot i fia'. Ya'
wa'alob ti jumpat. Tsi' chocoyob majlel t'an ba'an
Jesus cha'an mi' payob loq'uel.

32Ya' buchulob winicob x'ixicob ti' joytilel Jesus.
Tsi' subeyob: Awilan, ya'an a fia' ti jumpat yic'ot a
wijts'ifiob. Woli' payetob, che'ob.

33 Jesus tsi' subeyob: ¢Majqui ¢ fia'? ¢Majqui
quijts'ifiob? che'en.

34Che'batsi'joy q'uelejini buchulo' bati'joytilel,
Jesus tsi' subeyob: Awilan, c fia'etla quijts'ifietla.

35 Come majqui jach mi' cha'len chuqui yom
Dios, jifiach quijts'in, quijti'an, yic'ot c fia', che'en.

4

Lajiya cha'an xwejch'uya pac'

(Mt. 13.1-15, 18-23; Lc. 8.4-15)
1Jesustsa' cha' cajiti cantesati'ti' colem fiajb. Tsi'
tempayob 1 ba bajc'al winicob x'ixicob ba'an. Jini
cha'an tsa' ochi Jesus ti buchtal ti barco am ba ti
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colem fiajb. Ya' afiob ti lum winicob X'ixicob ti' t'ejl
colem fiajb.

2 An cabal chuqui tsi' cantesayob tilajiyatac. Tsi'
subeyob ti cantesa:

3Ubinla: Awilan, jini xpac' tsa' majli i wejch'un
pac'.

4Che' woli i wejch'un majlel tsa' yajli ts'ita’ ti bij.
Tsa' tili te'lemut. Tsi' c'uxu.

5 Yamba tsa' yajli ti xajlelol ba' ma'anic cabal
lum. Ti ora tsa' pasi come ma'anic i lumil.

6 Che' ba tsa' chafi'a jini q'uin, ticaw q'uin tsi'
yubi. Tsa' tiqui come ma'aniciwi'.

7Yamba tsa' yajli ti ch'ixol. Che' ba tsa' coli jini
ch'ix, tsi' tsansa. Ma'anic tsi' yac'a i wut.

8 Yamba tsa’ yajli ti wen ba lum. Tsa' pasi, tsa'
coli. Tsi' yac'a 1 wut. Jujump'ejl pac' tsi' yac'a i
wut ti lujump'ejlicha'c'al, ti uxc'al, tijoc'al, che'en
Jesus.

9Jesus tsi' subeyob: Jini am ba i chiquin cha'an
mi' yubin, la'i yubin, che'en.

10Baqui ora an ti' bajfielil, jini afio' ba ti' joytilel
yic'otjinilajchantiquil tsi' c'ajtibeyob i sujmlel jini
lajiya.

1 Tesus tsi' subeyob: Tsa'ix aq'uentiyetla la' can
1 sujmlel cha'an 1 yumantel Dios mach ba tsic-
tiyemic ti yamba ora. Pero miclu' subefiob tilajiya
tac jini mach ba ochemobic,

12 cha'an ma'anic mi' c'otel i wut jini woli ba
1 q'uelob, cha'an ma'anic mi' ch'ambefiob isujm
jini woli ba i yubifiob, ame 1 sutq'uifiob i ba, ame
Nusabenticob i mul, che'en.

13 Jesus tsi' subeyob: ¢Mach ba anic mi la'
ch'amben isujm jini lajiya? ¢Bajche' che' jini,
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mi mejlel 1a' ch'amben isujm pejtelel lajiya tac?
che'en.

147ini xwejch'uya pac/, jifiach mu' ba i puc jini
t'an.

157ini afio' ba ti' ti' bij jifiobach jini otsabil ba jini
t'an ti' pusic'al. Che' mi' yubifiob jini t'an, ti ora mi'
tilel Satandsi chilbefiob loq'uel jini t'an tsa' ba ochi
ti' pusic'al.

16 Che'ja'el, jini wejch'ubil ba ti xajlelol jifiobach
mu' baiyubifiob jini t'an. Tijicfiayob mi'bac'jac'ob.

17Pero ma'aniciwi'ti' pusic'al. Jini cha'an ts'i'ta
jach mi'jalijelob. Come che' mi' tilel wocol yic'ot i
tic'lantel cha'an jini t'an, ti ora mi' tejchel tile bixel
baipusic'al

18 Jini wejch'ubil ba ti ch'ixol jifiobach mu' ba i
yubifiob jini t'an.

19 Pero i ye'tel ti jini pafiimil, yic'ot i mulantel
chuba'afial, yic'otimulantel chuquitac yomob, mi'
yochel ti' pusic'al. Mi'jisan jinit'an cha'an ma'anic
mi' yac'iwut.

20 Jini wejch'ubil ba ti wen ba lum jifiobach mu'
baiyubifiob jini t'an. Mi' jac'ob. Mi' yac'ob i wut ti
lujump'ejlicha'c'al, tiuxc'al, tijo'c'al. Che'tsi' yala
Jesus.

Jini mucul tac mi' caj ti pastal
(Lc.8.16-18)
21 Che' ja'el tsi' subeyob: ¢Mu' ba la' ch'am tilel
candil cha'an mi la' fiup' ti chiquib mi ti' yebal
ch'ac? ¢Mach ba anic mila'joc'chocon ti' joc'lib?

22 Come ma'anic mucul tac ba mach ba anic mi'
caj ti pastal. Pejtelel jini mach ba tsictiyemic mi caj

iyajq'uel ti tsictiyel.
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23Mian majquianichiquin cha'an mi' yubin, la'
iyubin, che'en.

24 Jesus tsi' subeyob ja'el: Chaca q'uele la' ba
cha'an jini mu' ba la' wubin. Che' bajche’ mi
la' p'isben winicob che'ach mi caj 1a" waq'uentel.
Numen cabal mi caj la' p'isbentel jatetla mu' ba la'
wubin.

25Comejiniambaicha'an mu'to cajiyaq'uentel
yamba. Jini mach ba anic i cha'an mi caj i lu'
chilbentel chuqui an i cha'an, che'en.

Lajiya cha'an pac'

26Jesus tsi' yala: Lajalachiyumantel Dios bajche’
winic mu' ba i wejch'un pac' ti lum.

27 Mi' cha'len wayel. Mi' ch'ojyel. Che'ach mi'
Numel ac'alel yic'ot q'uiiiil. Jini pac' mi' bots'an,
mi' colel. Jini winic ma'anic mi' fia'tan bajche' mi'
colel.

28Come jinilum mi'yac'ticolel jini pac'ti' bajfiel,
faxan 1 yopol, wi'il i te'el, wi'il colem ba i wut ti'
te'el.

29 Che' c'afiix i wut, ti ora jini winic mi' tsep
ti machit che' i yorajlelix mi' lojtel 1 wut, che'en
Jesus.

Lajiya cha'an i pac’' mostaza
(Mt.13.31-35; Lc. 13.18-19)
30Jesus tsi' yala: ¢Chuqui yic'ot mi mejlel lac lajin
1 yumantel Dios? ¢Chuqui ti lajiya yom mi lac sub?
31 Lajalach bajche' i bac' mostaza. Ma'anic
yamba pac' ti pafiimil fiumen biq'uit ba bajche’ jini
mu' ba i wejch'untel ti lum.
32 Che' wejch'ubilix, mi' colel jinto mi' fiusan i
chanlel pejtelel yan tac ba pimel. Mi'yac' colem tac
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ic'ab. Jinicha'an te'lemut mi' melic'u' ti' yaxfialel,
che'en.

33Tsi' subeyob i t'an Dios ti cabal lajiya tac che'
bajche’ jini. I p'isol jach tsi' subeyob bajche’ tsa'
mejli i yubifiob.

34 Jini jach ti lajiya tsi' pejcayob. Che' afiob
ti' bajfiel yic'ot xcant'afiob i cha'an tsi' subeyob
pejtelel i sujmlel.

Jesus tsi' tiq'ui p'atal ba ic’
(Mt.8.23-27; Lc. 8.22-25)

35Tijinijach ba q'uin tiic'ajel Jesus tsi' subeyob:
La' c'axiconla ti junwejl fiajb, che'en.

36 Tsi' subeyob majlel winicob x'ixicob. Tsi'
payayob majlel Jesus che' ya'to an ti barco. Ya'an
ja'el yamba barco tac yic'ot.

37Tsa' tejchi wen p'atal baic'. Tsa' cajii wec'ulan
ochel ja' ti barco jinto wolix ti bujt'el.

38 Wayalix Jesus ti c'anjol ti wi'ipat ti' mal barco.
Tsa' tili i fiijcafiob. Tsi' subeyob: Maestro, ¢mach ba
wolic a p'is ti wenta mi caj lac jilel? che'ob.

39 Tsa' ch'ojyi Jesus. Tsi' tiq'ui ic'. Tsi' sube
colem fiajb: Najch'en, lajmen, che'en. Tsa' lajmi ic'.
Nach'acfia pafiimil.

40 Jesus tsi' subeyob: ¢Chucoch woliyetla ti
baquen? ¢Chucoch ma'anic mila' fiop? che'en.

41 Wen cabal woliyob ti baq'uen. Tsi' c'ajtibeyob
1ba: ¢Majqui jini? come jiniic'ja'el yic'ot jini colem
fajb mi'jac'benit'an, che'ob.

)

Jini am ba i xibajlel ti' lumal geraseriob
(Mt.8.28-34; Lc. 8.26-39)
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1Tsa' c'otiyob ti junwejl colem fiajb ti' lumal jini
geraseriob.

2 Che' ba tsa' loq'ui Jesus ti barco, juntiquil
winic am ba 1 Xibajlel tsa' loq'ui ba'an i yotlel tac
ch'ujlelal. Tsa' tili i taj Jesus.

3 Jini winic tsa' chumle ba'an i yotlel tac
ch'ujlelal. Ma'anix majqui tsa' mejli i wen cach mi
ti cadena.

4Come cabal tsa' wen cajchiiyocic'ab ti cadena
yic'ot ti' fiejt'ib. Ti ora tsi' bic'ti ts'oco jini cadena.
Tsi' top'o 1 fiejt'ib. Ma'anic majch tsa' mejli i chan
tic'.

>Tipejtelel ora, ti q'uifiil ti ac'alel, woli ti ofiel ya'
tl wits yic'ot ya' ba'an i yotlel ch'ujlelal tac. Cabal
tsi' lowo i ba ti xajlel.

6 Che' ba tsi' fiajti q'uele Jesus, tsa' tili ti ajfiel. Tsi'
ch'ujutesa.

7 Wen c'am tsi' cha'le t'an ti ofiel. Tsi' yala:
¢Chuquiiye'tel ma'tilel ba' afion Jesus, i Yalobilet ba
Dios jini C'ax Nuc ba? Mij c'ajtibefiet ti wocol t'an
ti' c'aba’ Dios mach a tic'lafion, che'en.

8Come Jesus tsi' sube: Loq'uen ti jini winic, xiba,
che'en.

9Jesus tsi' c'ajtibe: ¢Chuqui a c'aba'? che'en. Tsi'
jac'a: J c'aba' Legion come cabalon lojon, che'en.

10 Jini xiba tsi' c'ajtibe ti wocol t'an cha'an
ma'anic mi' chocob loq'uel ti' lumal.

11Ya' ti wits woliyob ti buc'bal bajc'al chitam.

12 pejtelel jini xibajob tsi' c'ajtibeyob ti wocol
t'an: Subefion lojon majlel ba'an chitam. La'
ochicon lojon ti' mal, che'ob.

13Jesus tsi' bac' ac'ait'an cha'an mi' yochel. Jini
xibajob tsa' loq'uiyob. Tsa' ochiyob ti chitam. Ti
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ajfiel jini chitam tsa'lajjubi ti xitil ba wits. Tsa' ochi
ti colem fiajb. Tsa'laj chami ti ja'. An che' bajche’
jo'bajc’ chitam.

14Jini xcanta chitamob ti ajfiel tsa' majliyob ya' ti
tejclum yic'ot ti xchumtal tac. Tsi' subuyob chuqui
tsa'ujti. Tsa'loq'uiyob tilel winicob x'ixicob cha'an
mi' q'uelob chuqui tsa' ujti.

15 Tsa' tiliyob ba'an Jesus. Tsi' q'ueleyob jini tsa'
ba tic'lanti cha'an xiba che' chucbil i cha'an cabal
xibajob. Ya' buchul, 1apalibujc, anixipusic'al. Tsi'
cha'leyob baq'uen.

16 Jini winicob tsa' ba i q'ueleyob tsi' subeyob
chuqui tsa' tumbenti jini chucbil ba i cha'an xiba-
job yic'ot jini chitam tac.

17Tsa' cajiic'ajtibefiob Jesus ti wocol t'an cha'an
mi'loq'uel majlel Jesus ti' lumalob.

18 Che'batsa' ochiJesus ti barco, jini winic tsa' ba
tic'lanti cha'an xibajob tsi' c'ajtibe wocol t'an come
yom ajfiel yic'ot Jesus.

19 Jesuis ma'anic tsi' paya. Tsi' sube: Cucu ti a
wotot ba'an a pi'alob. Subefiob chuqui tac fiuc tsi'
melbeyet a Yum. Subefiob bajche’ tsi' p'untayet,
che'en.

20 Tsa' majli jini winic. Tsa' caji i puc t'an ya' ti
Decapolis. Tsi' subu chuqui tac fiuc tsi' melbe Jesus.
Tsa' toj sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob.

Jairo tsi' c'ajtii coltanteliyalobil
(Mt.9.18-20; Lc. 8.40-42)
21 Che' ba tsa' cha' c'axi Jesus ti junwejl ja' ti
barco, tsi' tempayob i ba cabal winicob x'ixicob ti'
joytilel. Ya'an Jesus ti' ti' colem fiajb.



MARCOS 5:22 Xix MARCOS 5:32

22 Tsa'tili juntiquil i yum sinagoga, i c'aba'’ Jairo.
Che' ba tsi' q'uele Jesus, Jairo tsi' fiocchoco i ba
ba'an.

23 Tsi' c'ajtibe wocol t'an. Tsi' sube: Wolix ti
chamel xch'oc ba calobil. La'ac'a a c'ab ti' tojlel jini
xch'oc cha'an mi' lajmel cha'an mi' colel, che'en.

24 Jesus tsa' majli yic'ot. Cabal winicob x'ixicob
tsi' tsajcayob majlel. Tsi' joy fiet'eyob.

Tsi'tala i bujc Jesus juntiquil x'ixic
(Mt.9.20-22; Lc. 8.43-48)

25 Pero an juntiquil x'ixic mach ba anic tsa' wis
tijq'uiibec'ich'ich'el lajchamp'ejl jab.

26 Cabal wocol tsi' yubi cha'an cabal sts'acayajob.
Tsi' laj jisa pejtelel i chuba'an cha'an i tojol i
ts'acantel. Ma'anic tsa' wis c'oc'a, pero tsa' utsi caji
ic'amajel.

27 Che' ba tsi' yubi chuqui tsi' mele Jesus, tsa' tili
jini X'ixic ti' pat Jesus ba' tempabilob winicob. Tsi'
talbe i pislel.

28Jini x'ixic tsi'yala ti' pusic'al: Mitsajach c talbe
i pislel, mi cajj c'oc’an, che'en.

29Tiorajach tsa'tijq'uiibec'ich'ich'el. Tsi' yubi
ti' bac'tal lajmenix i c'amajel.

30Yujil Jesus tsa' c'ajiii i p'atalel. Tsi' bac' sutq'ui
1 ba ba' joyol i cha'an winicob Xx'ixicob. Tsi'
c'ajtibeyob: ¢Majqui tsi' tala c pislel? che'en.

317ini xcant'afiob i cha'an tsi' jac'ayob: Awilan
woli' joy fet'et winicob X'ixicob. ¢Chucoch ma'
c'ajtibefion lojon majqui tsi' talayet? che'ob.

32 Jesus tsi' can q'uele winicob x'ixicob cha'an
mi' q'uel majqui tsi' tala.
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33 Tsa' tili jini x'ixic, tsiltsilfia ti baquen, come
yujil chuqui tsi' mele Jesus ti' tojlel. Tsi' fiocchoco
iba ti' tojel Jesus. Tsi' sube pejtelel i sujmlel.

34Jesus tsi' sube: Calobil, tsa' lajmiyet cha'an tsa'
Nopoyon. Cucu ti' fiach'tilel a pusic'al. Ajfien ti a
c'oc'lel, che'en.

Tsi' teche ch'ojyeliyalobil Jairo
(Mt. 9.23-26; Lc. 8.49-56)

35 Che' woli to ti t'an, tsa' tili cha'tiquil uxtiquil
winicob loq'uemo’ ba ti' yotot i yum sinagoga. Tsi'
yalayob: Chamenix xch'oc ba a walobil. ¢Chucoch
wola' chan machen q'uin jini Maestro? che'ob.

36 Pero che' ba tsi' yubi Jesus chuqui tsi' yalayob,
tsi' sube i yum sinagoga: Mach a cha'len baq'uen,
chan fopo ti a pusic'al, che'en.

37 Jesus tsi' tiqui winicob Xx'ixicob cha'an
ma'anic mi' tsajcafiob majlel. Jini jach tsi' paya
majlel Pedro yic'ot Jacobo yic'ot Juan i yijts'in
Jacobo.

38 Tsa' tili ti' yotot i yum sinagoga. Tsi' q'uele
ju'ucfiayob ti uq'uel winicob x'ixicob. C'am
woliyob ti uq'uel.

39 Che' ba tsa' ochi, tsi' c'ajtibeyob: ¢Chucoch
ju'uchayetla? ¢Chucoch woliyetla ti uquel? Jini
xch'oc mach chamenic. Woli ti wayel, che'en.

40 Jini winicob x'ixicob tsi' tse'tayob. Pero Jesus
tsi' chocoyob loq'uel ti pejtelel. Tsi' payaitatifia'
jini Xch'oc yic'ot jini afio' ba yic'ot. Tsa' ochi ba'
folol jini xch'oc.

41Tsi' chucbeic'abxch'oc. Tsi' sube: Talita cumi,
che'en. Mi' yal ti lac t'an: Xch'oc, mic subefiet,
ch'ojyen.
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42Tjoratsa' ch'ojyijini xch'oc. Tsi' cha'le xambal
come anix lajchamp’'ejlijabilel. Tijunyajlel tsa' toj
sajtiyob i pusic'al ti pejtelelob.

43 Jesus tsi' wersa subeyob cha'an ma'anic mi'
subefiob 1 pi'alob mi juntiquilic. Tsi' subeyob
cha'an mi' we'safiob jini xch'oc.

6

Tsa'ts'a’lenti Jesus ya' ti Nazaret
(Mt.13.53-58; Lc.4.16-30)

1Jesus tsa' loq'ui ya'i. Tsa' tili ti' lumal. Jini
xXcant'afiob i cha'an tsi' tsajcayob majlel.

2'Ti' q'uifiilel c'aj o Jesus tsa' caji ti cantesa ti
sinagoga. Tsa' toj sajti i pusic'al cabalob che' ba
tsi' yubibeyob i t'an. Tsi' yalayob: ¢Baqui tsi' taja
pejtelel jini? ¢Chuqui i fia'tabal tsa' ba aq'uenti?
Wen fiuciye'tel mu' baimelti' c'ab.

3 ¢Mach ba jinic xjuc'te’, i yalobil Maria, i yascun
Jacobo yic'ot José yic'ot Judas yic'ot Simon? ;Mach
ba wa'ic aniyijti'afiob la quic'ot? che'ob. Tsa' cajii
mich'lefiob.

4 Jesus tsi' subeyob: Mi' q'uejlel ti fiuc pejtel
x'alt'an. Pero ma'anic mi' q'uejlel ti fiuc ya' ti'
lumal yic'ot ti' tojlel i pi'alob yic'ot ti' yotot, che'en.

5> Ma'anic tsa' mejli i mel fiuc ba i ye'tel ya'i. Tsa
jachiyac'aic'ab ti cha'tiquil uxtiquil xc'amajelob.
Tsi' lajmesayob.

6 Ch'ijiyem i pusic'al Jesus come ma'anic tsi'
Nopoyob. Tsa' fiumi majlel ti tejclum tac ti cantesa.

Tsa’' chojquiyob majlel ti subt'an lajchantiquil
(Mt.10.5-15; Lc. 9.1-6)
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7 Tsi' paya tilel jini lajchantiquil. Tsa' caji i
chocob majlel ti cha'cha'tiquil. Tsi' yaq'ueyob 1
p'atalel ti' contra xibajob.

8 Tsi' yAq 'ueyob mandar cha'an mach yomic
chuqui mi' ch'amob majlel ti bij, cojach i te' ti
xambal. Ma'anic mi' ch'amob majlel chim, mi waj,
mi taq'uin.

9 Tsi' subeyob cha'an mi' lapob i cacte'. Mach
yomic mi'lapob cha'p'ejli bujc.

10 Tsi' subeyob: Baqui jach mila' wochel ti otot,
jijlenlaya'ijinto mila'loq'uel majlel tijini tejclum.

11 Baqui jach ma'anic mi' payetla ochel, mi
ma'anic mi' jac'befietla, tijcanla loq'uel i ts'ubefial
la" woc che' mila' majlel, cha'an mi' q'uelob mach
wenic bajche’ tsi' meleyob. Isujm mic subefietla,
Aumen wocol mi caj i yubifiob winicob x'ixicob
ti jini tejclum ti' yorajlel tojmulil bajche’ jini
ch'oyolo’ ba ti Sodoma yic'ot ti Gomorra, che'en.

12Tsa' majliyob jini xcant'afiob. Tsi'subuyob t'an
cha'an mi' cayob i mul winicob x'ixicob.

13 Tsi' chocoyob loq'uel cabal xibajob. Tsi'
bombeyob aceite cabal xc'amajelob. Tsi' lajme-
sayob.

Tsa'tsansanti Juan tsa'baiyac'a ch'amja’
(Mt.14.1-12; Lc. 9.7-9)

14 Jini rey Herodes tsi' yubi t'an cha'an Jesus,
come tsa' wen cajni i c'aba’ Jesus. Woli' yalob:
Tsa'ix tejchi ch'ojyel ba'an chamefio' ba jini Juan
tsa'baiyac'ach'amja'. Jini cha'an cabal mi' tsictiyel
ip'atalel ti' ye'tel, che'ob.
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15 Yafio' ba tsi' lon alayob: Jifiach Elias, che'ob.
Yario' ba tsi'lon alayob: Jifiach x'alt'an che' bajche’
x'alt'afiob ti wajali, che'ob.

16 Che' ba tsi' yubi jini t'an Herodes tsi' yala:
Jifiach Juan tsa' ba c set' t'ojbe loq'uel i bic'. Tsa'ix
ch'ojyiloq'uel ba'an chamerfio' ba, che'en.

17 Come Herodes tsi' choco majlel winic cha'an
mi' chuc]Juan. Tsi'yotsa Juan ti carcel cha'anti't'an
Herodias, i yijiilam Felipe, come Herodes tsi' paybe
iyijiam 1 yijts'in.

18 Juan tsi' sube Herodes: Tic'bil ti mandar ma'
payben i yijiam a wijts'in.

19 JTini cha'an Herodias tsi' loto i mich'ajel ti'
pusic'al ti' contra Juan. Yom i tsansan. Ma'anic tsa'
mejli.

20 Come Herodes tsi' bac'fia Juan come yujil
tojach, yujil ch'ujulach. Tsi' canta ti uts'at. Che' ba
tsi' yubibeit'an Juan cabal tsa' cajitit'anipusic'al
Herodes, pero yom i yubibenit'an Juan.

21Tsa'tiliiyorajlel cha'an mi' mel q'uin Herodes
ti' q'uifiilel 1 jabil. Tsi' paya tilel yumalob yic'ot
capitafiob yic'ot jini wen chumulo' ba ya' ti Galilea.

22 Che' ba tsa' ochi i yalobil Herodias, tsi' cha'le
son. Tsa' toj fiuc'aipusic'al Herodes yic'ot jini afio'
ba timesa. Jinirey tsi' sube jini xch'oc: C'ajtibefion
chuqui jach a wom. Mi caj caq'uefiet, che'en.

23 Tsi' wersa wa'choco i t'an. Tsi' sube: Chuqui
jach ma' c'ajtibefion mi caj caq'uefiet c'alal ti yojlil
¢ yumantel, che'en.

24 Tsa' loq'ui majlel xch'oc, tsi' c'ajtibe i fia'":
¢Chuqui yom mij c'ajtiben? che'en. I fia' tsi' sube:
Ijol Juan mu' baiyac' ch’'amja’, che'en.
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25 Tsa' bac' ochi ba'an jini rey. Tsi' sube: Ti jini
jach ba ora com ma' pit aq'uefion ti colem latu ijol
Juan mu' baiyac' ch'amja’, che'en.

26 Wen ch'ijiyem i pusic'al jini rey, come mach
yomic i bajfiel fiusan 1 t'an cha'an tsa'ix i wersa
wa'chocoit'an ti' tojlel xq'uifiijelob ti mesa.

27Ti ora jini rey tsi' choco majlel soldado. Tsi'
yac'a mandar cha'an mi' ch'ajmel tilel i jol Juan.

28 Tsa' majli jini soldado. Tsi' set' t'ojbe loq'uel
1 bic' Juan ya' ti carcel. Tsi' pit ch'ama tilel i jol ti
colem latu. Tsi' yaq'ue jini xch'oc. Jini xch'oc tsi'
yaqueifa'.

29 Che' ba tsi' yubiyob xcant'afiob i cha'an Juan,
tsa' tiliyob, tsi' ch'amayob majlel i bac'tal. Tsi'
Nolchocoyob ti mucofiibal.

Tsi'we'sajo'p'ejl mil
(Mt. 14.13-21; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

30 Jini chocbhilo' ba majlel ti subt'an tsa' cha'
tiliyob ba'an Jesus. Tsi' subeyob pejtelel chuqui tsi'
cha'leyob yic'ot pejtelel chuqui tsi' cantesayob.

317esus tsi' subeyob: Conla tilac bajfielil ti jochol
ba lum cha'an mi laj c'aj la co ts'ita’, che'en. Come
an cabal tilel fiumelob jax ba. Ma'anic tsi' tajbeyob
1 q'uifiilel cha’'an mi' cha'lefiob we'el.

32Tsa' majliyob ti barco c'alal ti jochol ba lum ti'
bajfielilob.

33 Cabal winicob x'ixicob tsi' q'ueleyob Jesus
yic'ot xcant'afiob che' ba tsa' majliyob.  Tsi'
cafiayob. Jini cha'an ti ajfiel tsa' majliyob ti' yoc,
ch'oyolo’ ba ti pejtelel tejclum tac ti' joytilel. Naxan
tsa' c'otiyob.
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34 Tsa' loq'ui ti barco Jesus. Tsi' q'uele bajc'al
winicob x'ixicob. Tsi' p'untayob come lajalob ba-
jche' tifiame' mach ba anic xcantaya i cha'afiob. An
cabal chuqui tsa' cajiicantesariob.

35 Che' wolix ti bajlel q'uin, tsa' tiliyob jini
xcant'afiob i cha'an ba'an Jesus. Tsi' yalayob: Jo-
chol jini lum. Wolix ti bajlel q'uin.

36 Chocoyob majlel cha'an mi' majlelob ti
xchumtal tac yic'ot ti tejclum tac ti' joytilel cha'an
mi' mafiob waj, come ma'anic chuqui mi' c'uxob,
che'ob.

37 Jesus tsi' subeyob: Aq'uefiob jatetla chuqui
mi' c'uxob, che'en. Tsi' c'ajtibeyob: ¢A wom ba
mic majlel lojon cha'an mic man lojon lujunc'al
denario waj cha'an mi la caq'uefiob i c'ux? che'ob.

38 Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Jayq'uejl waj an la'
cha'an? Cucula, q'uelela, che'en. Che' yujilob, tsi'
subeyob: Jo'q'uejl yic'ot cha'cojt chay, che'ob.

39 Jesus tsi' yaq'ueyob mandar cha'an mi'
suberiob buchtal ti pejtelelob ti jujunmojt ti yajyax
ba jam.

40 Tsa' buchleyob ti jujunmoijt ti jo'jo'c'al tac
yic'ot ti lujump'ejl i yuxc'al tac.

41Jesus tsi' ch'ama jini jo'q'uejl waj yic'ot cha'cojt
chay. Che' ba tsi' letsa i wut ti panchan tsi' cha'le
oracion. Tsi' xet'e jini waj. Tsi' yaq'ue xcant'afiob
i cha'an, cha'an mi' pucbefiob winicob x'ixicob.
Tsi' xut'u ja'el jini cha'cojt chay cha'an mi' laj
aq'uentelob.

42Ti pejtelelob tsi' cha'leyob we'el. Tsa' fiaj'ayob.

43 Tsi' lotoyob lajchamp'ejl chiquib but'ul ti'
xejt'ill waj yic'ot chay.

44]Jo"p'ejl mil winicob tsi' c'uxuyob waj.
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Jestus tsi' cha'le xambal ti pam fiajb
(Mt. 14.22-33; Jn. 6.15-21)

45 Jesus tsi' bac' sube ochel xcant'afiob i cha'an ti
barco cha'an fiaxan mi' majlelob ti Betsaida ti jun-
wejl ja'. Tsa' bajfiel cale i subefiob sujtel winicob
x'ixicob.

46 Che' ba tsa' ujtiichocob majlel, tsa' letsi majlel
ti bujtal cha'an mi' pejcan Dios.

47 Che' ti ic'ajel, ya'an barco ti ojlil colem fiajb.
Ya'an Jesus ti lum ti' bajfielil.

48 Tsi' q'uele wocol woli' nijcafiob majlel barco
jinixcant'afiob come jiniic' woli' cujob. Che'yomix
sac'an tsa' tili Jesus ba' afiob. Woli ti xambal tilel ti
pam ja'. Tsi' fia'ta Jesus i fiusafiob.

49 Che' ba tsi' q'ueleyob woli ti xambal Jesus ti
pam ja' jini xcant'afiob tsi' lon fia'tayob i ch'ujlel
jach winic. C'am tsi' cha'leyob ofiel.

50 Come ti pejtelel xcant'afiob tsi' q'ueleyob. Tsi'
wen cha'leyob baq'uen. Pero Jesus tsi' bac' pej-
cayob. Tsi' subeyob: Tijicfiesan la' pusic'al. Come
jofiofiach, mach la' cha'len baq'uen, che'en.

51 Tsa' ochi Jesus ba' afiob ti barco. Tsa' lajmi
ic'. Tijunyajlel tsa' toj sajtiyob i pusic'al xcant'ofiob
cha'an baq'uen.

52 Come maxto anic tsi' ch'ambeyob isujm
chuqui tsa' pasbentiyob ti waj, come tsatsob i pu-
sic'al.

Jestus tsi' lajmesa xc'amajelob ya' ti Genesaret
(Mt. 14. 34-36)
53 Che' ba tsa' c'axiyob ti junweijl ja', tsa' c'otiyob
tilum ya' ti Genesaret. Tsi' cachayob barco.
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>4 Che ba tsa' loq'ui Jesus ti barco, ti ora tsi'
cafiayob jini winicob x'ixicob.

>5Ti ajfiel tsa' majliyob ti pejtelel lum ti' joytilel.
Baqui jach tsa' fiumi Jesus tsi' ch'uyuyob tilel
xc'amajelob ti' wayib che' ba tsi' yubiyob ya'an
Jesus.

56 Baqui jach tsa' ochi, mi ti ala tejclum mi
ti colem tejclum mi ti xchumtal tac, tsa' tiliyob
winicob i fiolchocofiob xc'amajelob ti calle. Tsi'
c'ajtibeyob ti wocol t'an, come yomob i talben
anquese jinijachiti'ipislel Jesus. Pejtelel tsa' ba i
talayob tsa' c'oc'ayob.

7

Jini mu'ba i bibesan winic
(Mt. 15.1-20)

1 Tsi' tempayob i ba fariseojob yic'ot cha'tiquil
uxtiquil sts'ijbayajob ch'oyolo’ ba ti Jerusalén. Tsa'
tiliyob ba'an Jesus.

2Tsi' q'ueleyob an xcant'afiob i cha'an mu' ba i
c'uxob waj che' mach pocbilicic'ab. Tsi' ts'a'leyob.

3 Come fariseojob yic'ot pejtelel judiojob mi'
yesmafiob i subal i fiojte'el. Jini cha'an, ma'anic mi'
cha'lefiob we'el mi ma'anic mi' pocob i c'ab.

4 Che' mi' sujtelob ti chofionibal tac, mi ma'anic
mi' pocob i ba, ma'anic mi' cha'lefiob we'el. An
to cabal i subal i fiojte'el mu' ba i bej esmafiob.
I tilelach mi' pocob tsima yic'ot p'ejt, yic'ot latu
melbil ba ti tsucu taq'uin.

5 Jini fariseojob yic'ot sts'ijbayajob tsi'
c'ajtibeyob: ¢Chucoch mi' fiusabefiob i subal lac
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Nojte'el jini Xcant'afiob a cha'an? ¢Chucoch mi'
cha'lefiob we'el che' bibi'ob i c'ab? che'ob.

6Jesus tsi' subeyob: Cha'p'ejax 1a’ pusic'al. Isujm
chuqui tsi' subu Isaias che' ba tsi' tajayetla ti t'an
che' bajche' ts'ijbubil: “Ti' yej jach mi' subob
¢ fiuclel jini winicob X'ixicob, pero ti' pusic'al
ma'anic mi' lac'ofiofiob.

7Lolom jach mi' ch'ujutesafiofiob, come jifiach i
mandar tac winicob woli ba i cantesafiob”, che'en
Jesus.

8 Come mi la' cayben i mandar Dios. Mi la' wen
Nop 1subal la’ fiojte'el.

9 Mi la' wal uts'at mi la' fiusaben i mandar Dios
cha'an mila' wen fiop i subal la’' fiojte'el.

10 Moisés tsi' yala: “Q'uele ti fiuc a tat a fia'. Jini
mu' ba i p'aj i tatifia' mi caj i wersa chamel”,
che'en.

11 Pero jatetla mi la' wal uts'at mi subefiob i
tat 1 fia' ma'anic chuqui mi mejlel i yaq'uefiob
cha'an mi' coltafiob, come Corbdan i chuba'an mi'
yalob. (Jini Corban mi' yal ti lac t'an: Jifiach mu'
ba caq'uen Dios.)

12Che'jini, ma'anic mila'waq'uefiobicoltanitat
1na'.

13Mila'jisaben i c'ajfiibal i t'an Dios cha'an jach i
suballa' fiojte'el mu' bala' cha' suben la' walobilob.
An cabal chuquilecomila' cha'len che'bajche’jini,
che'en.

14 Jesus tsi' cha' paya tilel pejtelel winicob
x'ixicob. Tsi' subeyob: Nich'tafion ti 1a' pejtelel.
Ch'ambenla isujm, che'en.

15-16 T{ pafiimil ma'anic chuqui c'uxbil ba mu' ba
i bibesaben i pusic'al winicob. Jini mu' bailoq'uel
ti' pusic'al winigc, jifiach mu' ba i bibesan. Majqui



MARCOS 7:17 XXix MARCOS 7:24

jach an i chiquin cha'an mi yubin, l1a' i yubin. Che'
tsi' yala Jesus.

17 Jesus tsi' caya winicob x'ixicob. Che' ba tsa'
ochi ti otot, jini Xcant'afiob i cha'an tsi' c'ajtibeyob
i sujmlel jini lajiya.

18 Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Jatetla ja'el, mach ba
anic mi la' ch'amben isujm? ¢Mach ba anic mi la’'
Na'tan ma'anic mi' bibesan winic jini mu' tac ba 1
yochel ti' mal?

19 Come ma'anic mi' yochel ti' pusic'al, jini jach
ti' fiac'. Numel jach mi' fiumel, che'en Jests. Che'ach
tsi' cantesayob sac pejtelel i bal lac fiac'.

20Jesus tsi' yala: Jini mu' ba i loq'uel ti winic mi'
bibesan winic.

21 Come ch'oyol ti' pusic'al winicob x'ixicob mi'
tilel cabal jontol ba i fia'tabal, yic'otits'i'lel, yic'ot i
tajol i yixic, yic'ot tsansa,

22 yic'ot xujch’, yic'ot i mulantel chuba'afial,
yic'ot jontolil, yic'ot lotiya, yic'ot i bibi'lel, yic'ot
tsaytsayna ba i pusic'al cha'an i wenlel yafio' ba,
yic'ot p'ajofiel, yic'ot i p'isol i ba ti fiuc yic'ot i
tontojlel.

23 Come ch'oyol ti' pusic'al winicob mi' tilel pe-
jtelel jini jontolil. Mi' bibesan winicob x'ixicob,
che'en Jesus.

X'ixic ch'oyol ba ti Sirofenicia
(Mt. 15.21-28)
24Tsa'wa'leJesus, tsa'loq'ui majlel c'alal ti' lumal
Tiro. Tsa' ochi ti otot. Mach yomic mi' fia'tafiob mi
ya'an, pero ma'anic ba' tsa' mejli ti mucul ajfiel.
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25 Juntiquil xch'oc an i xibajlel. Ifia' jini xch'oc
tsi' yubi ya'an Jesus. Tsa' bac' tili i fiocchocon 1 ba ti'
tojel.

26 Jini x'ixic griega, ch'oyol ti Sirofenicia. Tsi'
c'ajtibe wocol t'an cha'an mi' choc loq'uel xiba ti'
yalobil.

27 Jesus tsi' sube: La' fiaxan we'santic alobob,
come mach uts'atic mi lac chilben i waj alobob
cha'an milac chocben ts'i', che'en.

28 Jini x'ixic tsi' jac'a: Melelach ¢ Yum. Pero jini
ts'l' ti' yebal mesa mi' c'ux 1 xujt'il 1 waj alobob,
che'en.

29 Jesus tsi' sube: Cha'an jini t'an tsa' ba a sube-
yon mi mejlel a majlel. Tsa'ix loq'ui xiba ti a
walobil, che'en.

30Che' ba tsa' c'oti X'ixic ti' yotot tsi' taja i yalobil
Nolol ti' wayib. Loq'uemix jini xiba.

Jests tsi' lajmesa x'uma’ winic

31Jesus tsa' cha'loq'ui tilumic'aba’' Tiro. Che'ba
tsa' fiumi ti Sidon, tsa' c'oti ti Galilea fiajb. Woli' xan
fiumel Decapolis.

32 Winicob x'ixicob tsi' payayob tilel juntiquil
xcojc. Wocol mi' cha'len t'an. Tsi' c'ajtibeyob
cha'an mi' yac'ic'ab ti' jini winic.

33]Jesus tsi' paya tilel ti' bajfiel, parte an winicob
X'ixicob. Tsi'yotsaiyalic'ab ti' chiquin. Tsi' cha'le
tujb. Tsi' talbe iyac'.

34Jesus tsi' letsa i wut ti panchan, c'am tsi' jac'a i
yo. Tsi' sube: Efata, che'en, mu' baiyal tilac t'an:
La'jajmic.

35Tsa' jajmi i chiquin winic. Tsa'jijtiiyac'. Toj
tsa'loq'uiit'an.
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36 Jesus tsi' wersa subeyob cha'an ma'anic mi'
subefiob yafio' ba mi juntiquilic. Ti jujunyajl che’
ba tsi' tiq'uiyob, fiumen tsi' pucuyob t'an.

37 C'ax cabal tsa' toj sajtiyob i pusic'al winicob
x'ixicob. Tsi' yalayob: Uts'at pejtelel chuqui tac
tsi' mele. Mi' yaq'uen i yubin t'an jini xcojc. Mi'
yaq'uenicha'len t'an jini X'uma', che'ob.

8

Tsi'we'sa champ'ejl mil
(Mt.15.32-39)

1Ti yamba q'uin, che' cha' tempabil bajc'al wini-
cob x'ixicob, che' ma'anic chuqui mi' c'uxob, Jesus
tsi' paya tilel xcant'afiob 1 cha'an. Tsi' subeyob:

2 Mic p'untan jini winicob x'ixicob, come
uxp'ejlix q'uin wa' afiob quic'ot. Ma'anic chuqui
mi' c'uxob.

3 Muq'uic c¢ chocob majlel ti' yotot che'
wi'fiayobix, mi' c'un'afiob ti bij, come ojlil ch'oyolob
ti fajtal, che'en.

47Jini xcant'afiob i cha'an tsi' c'ajtibeyob: ¢Baqui
mi mejlel i tajtal waj ilayi ti jochol ba lum cha'an
mi' we'santelob? che'ob.

5 Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Jayq'uejl waj an la'
cha'an? che'en. Tsi' subeyob: Wucq'uejl, che'ob.

6 Jesus tsi' sube winicob X'ixicob cha'an mi'
buchtalob ti lum. Tsi' ch'ama jini wucq'uejl waj.
Che' ba tsi' sube Dios wocolix i yala, tsi' xet'e. Tsi'
yaq'ue xcant'afiob i cha'an, cha'an mi' pucbefiob
winicob x'ixicob. Jini xcant'afiob tsi' yaq'ueyob.

7An i cha'afiob ja'el ts'ita' chay. Jesus tsi' cha'le
oracion. Tsi' subeyob cha'an mi yaq'uefiob ja'el.
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8 Tsi' cha'leyob we'el. Tsa' fiaj'ayob. Tsi' lotoyob i
xujt'il, wucp'ejl colem chiquib but'ul.

9 An che'bajche’ champ'ejl mil tsa' ba i c'uxuyob.
Tiwi'll Jesus tsi' subeyob majlel.

10 Tsa' bac' ochi ti barco yic'ot xcant'afiob i
cha'an. Tsa' majli ya' ti Dalmanuta.

Yomob i q'ueliyejtalip’atalel Jests
(Mt.16.1-4; Lc. 12.54-56)

1 Jini fariseojob tsa' ba tiliyob tsa' caji i con-
trajifiob ti t'an. Tsi' c'ajtibeyob Jesus cha'an mi'
pasbefiob 1 yejtal i p'atalel ti panchan. Che'i tsi'
yilabeyob i pusic'al.

12 C'am tsi' jac'a 1 yo Jesus. Tsi' yala: ¢Chucoch
yomob i1 q'uel i yejtal c p'atalel jini afio' ba ti
pafiimil wale? Isujm mic subefietla, ma'anic mi caj
iyaq'uentelobiq'ueliyejtal c p'atalel jini winicob
afio' ba ti pafiimil wale, che'en.

13Jesus tsi' cayayob. Tsa' cha' ochi ti barco. Tsa'
c'axitijunwejlja'.

I levadura fariseojob
(Mt.16.5-12)

14 Tsa' fiajayi i ch'amob tilel waj. Ya' junq'uejl
jach an iwaj ti barco.

15 Jesus tsi' subeyob: Chaca q'uele 1a' ba cha'an
i levadura fariseojob yic'ot i levadura Herodes,
che'en.

16 Tsa' caji i pejcafiob i ba. Tsi' yalayob: Ma'anic
lac waj, che'ob.

17 Yujil Jesus chuqui woli' yalob. Tsi' subeyob:
¢Chucoch woliyetla ti t'an cha'an ma'anic la' waj?
¢Mach ba anic mi la' fia'tan? ¢Mach ba anic mi la'
ch'amben isujm? ¢Tsats to ba la' pusic'al?
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18 An la' wut. ¢Mach ba anic mila' q'uel? An la'
chiquin. ¢Mach ba anic mi la' wubin? ;Mach ba
c'ajalicla’ cha'an?

19 Che' ba tsac xet'e jini jo'q'uejl waj cha'an
jo'p'ejl mil, ¢jayp'ejl chiquib but'ul ti' xujt'il tsa' 1a'
loto? che'en. Tsi' subeyob: Lajchamp'ejl, che'ob.

20 Che' wucq'uejl waj cha'an champ'ejl mil,
¢jayp'ejl colem chiquib but'ul ti' xujt'il tsa' 1a' loto?
che'en. Tsi' subeyob: Wucp'ejl, che'ob.

21 Jesus tsi' subeyob: ¢Maxto ba anic mi la'
ch'amben isujm? che'en.

Tsi' lajmesa xpots'ya' ti Betsaida

22 Ya' tsa' c'oti Jesus ti Betsaida. Winicob tsi'
payayob tilel xpots' ba'an Jesus. Tsi' c'ajtibeyob ti
wocol t'an cha'an mi' tal jini xpots'.

23 Jesus tsi' chucbe i c'ab jini xpots'. Tsi' paya
loq'uel ti tejclum. Tsi' tujbabeiwut. Tsi'yac'aic'ab
ti jini xpots'. Tsi' c'ajtibe mi an chuqui woli' q'uel.

24Jini xpots' tsi' letsa i wut. Tsi' sube: Mij q'uel
winicob che'yilalob bajche’ te', woliyob ti xambal,
che'en.

25-26 Jesus tsi' cha' ac'a i ¢'ab ti' wut. Tulul i wut
tsa' cajiiq'uel pafiimil. Cha' c'oq'uix. Najt tsa' c'oti
iwut. Wen tsiquil tsi' queleyob ti pejtelelob. Jesus
tsi' choco majlel ti' yotot. Tsi' sube: Mach ma'
wochel ti tejclum, che'en.

Pedro tsi'yala: Jatet Cristojet
(Mt.16.13-20; Lc. 9.18-21)
27Tsa' majli Jesus yic'ot Xxcant'afiob i cha'an. Tsa'
Aumiyob ti tejclum tac ya' ti Cesarea Filipo. Che'
afiob to ti bij, Jesus tsi' c'ajtibe xcant'afiob i cha'an:
¢Majquiyon mi' yalob winicob? che'en.
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28 Tsi' subeyob: Ojlil mi' yalob Juanet tsa' ba i
yac'a ch'amja’. Yafio' ba mi' yalob Eliaset. Yafio' ba
mi' yalob juntiquil x'alt'afiet, che'ob.

29 Jesus tsi' c'ajtibeyob: Jixcu jatetla, ¢majquiyon
mi la' wal? che'en. Pedro tsi' sube: Jatet Cristojet,
jini yajcabil ba, che'en.

30 Pero Jesus tsi' wersa tiq'uiyob cha'an ma'anic
mi' subefiob winicob mi juntiquilic.

Jesus tsi' subu bajche' mi caj i chamel
(Mt.16.21-28; Lc. 9.22-27)

31Jesus tsa' cajii cantesafiob. Tsi' yala wersa mi'
yubin cabal wocol 1 Yalobil Winic, mi' ts'a'lentel
cha'an xfioxob afio' baiye'tel yic'ot fiuc ba motoma-
job yic'ot sts'ijbayajob. Mi' tsansantel. Mi' ch'ojyel
ti yuxp'ejlel q'uin.

32 Wen tsiquil i sujmlel i t'an Jesus tsa' ba i
subeyob. Jini cha'an Pedro tsi' paya majlel. Tsa'
cajiitic'.

33 Pero Jesus tsi' sutq'ui i ba i q'uel xcant'afiob i
cha'an. Tsa' cajiitic' Pedro. Jesus tsi' sube: Tats'aa
ba ba' afion Satands, come ma'anic ma' ch'’amben
isujm chuqui yom Dios, cojach ma' ch'amben
isujm chuqui yom winicob, che'en.

34 Jesus tsi' paya tilel tempabilo' ba winicob
X'ixicob yic'ot xcant'afiob i cha'an. Tsi' subeyob:
Mi an majqui yom i tsajcafion, 1a' 1 len cay chuqui
yom 1 bajfiel pusic'al. La'ich'am i cruz. La'i
tsajcafion.

35 Majqui jach yom i bajfiel cantan i ch'ujlel mi
caj i sat. Jini mu' baiyac'ich'ujlel cha'afion yic'ot
cha'an jini wen t'an mi caj i cantan.



MARCOS 8:36 XXXV MARCOS 9:6

36 ;Come chuqui mi' taj winic mi tsi' lon ch'ama
pejtelel pafiimil pero mi tsi' sata i ch'ujlel?

37 ¢Chuqui mi mejlel i yac' winic cha'an mi' cha'
tajich'ujlel che' tsa'ix i sata?

38 Majqui jach mi' cha'len quisin cha'afion yic'ot
cha'an c t'an ti' tojlel winicob x'ixicob afio' ba i
ts'i'lel yic'ot i jontolil, i Yalobil Winic ja'el mi caj
i cha'len quisin cha'an jini winic che' mi' tilel ti'
fucleliTatyic'otjinich'ujul ba dngelob. Che'tsi' yala
Jesus.

1Jesus tsi' subeyob: Isujm mic subefietla, lamital
ili wa'alo' ba ma'anic mi caj i chamelob jinto mi'
q'uelob 1 yumantel Dios che' mi' tilel ti' p'atalel,
che'en.

Tsa'yajiti Jesus
(Mt.17.1-13; Lc. 9.28-36)

2 Che' fiumenix wacp'ejl q'uin Jesus tsi' paya ma-
jlel Pedro yic'ot Jacobo yic'ot Juan. Tsi' toj'esayob
majlel ti' bajfielob c'alal ti chan ba wits. Tsa' yajfii
Jesus ti' wutob i pi'alob.

3Tsa' sac'a i pislel, ts'aylaw i saclel che' bajche'i
fa'al tsafial. Ma'anic ti pafiimil chuqui mi mejlel i
saq'uesan bajche’ jini.

4 Tsa' tsictiyiyob Elias yic'ot Moisés. Woliyob ti
t'an yic'ot Jesus.

5 Pedro tsi' sube Jesus: Maestro, uts'at che' wa'
aflonla ilayi. La' ¢ mel lojon uxp'ejl lejchempat,
jump'ejl cha'afiet, jump'ejl cha'an Moisés, jump'ejl
cha'an Elias, che'en.

6 Come Pedro mach yujilic chuqui woli' yal,
come woliyob ti cabal baq'uen.
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7 Tsa' tili tocal. Tsi' mosoyob. Tsa' tili t'an ti
tocal. Tsi' yala: Jifiach calobil, c'ux ba mi cubin.
Nich'tanla, che'en.

8]Jinixcant'afiob che'ba tsi'joy queleyob pafiimil,
tsi' q'ueleyob ma'anix majqui ya'an yic'otob, i
bajfiel jach Jesus.

9 Che' woli' jubelob tilel ti wits, Jesus tsi'
tiq'uiyob cha'an ma'anic mi' subefiob winicob mi
juntiquilic chuqui tsi' q'ueleyob jinto mi' cha'
ch'ojyel i Yalobil Winic ba'an chamefio' ba.

10 Jini xcant'afiob tsi' cantayob jini t'an ti' pu-
sic'al. Tsi' c'ajtibeyob i ba chuquiisujmlel jini t'an
“mi' cha' ch'ojyel ba'an chamefio' ba”.

11 Tsi" c'ajtibeyob: ¢Chucoch mi' yalob
sts'ijbayajob wersa mi' fiaxan tilel Elias? che'ob.

12 Jesus tsi' subeyob: Isujmach fiaxan tal Elias.
Mi caj i cha' toj'esan pejtelel chuqui an. ¢Mach ba
ts'ijjbubilic: “Wersa mi' fiusan cabal wocol i Yalobil
Winic, wersa mi' ts'a'lentel ja'el”?

13 Mic subefietla tsa'ix tili Elias. Winicob x'ixicob
tsi' tic'layob bajche' jach yomob che' bajche’
ts'ijjbubil, che'en.

Jests tsi' lajmesa ch'iton am ba i juquin chamel
(Mt.17. 14-21; Lc. 9. 37-43)

14 Che' ba tsa' tili ba'an =xcant'afiob, tsi'
q'uele bajc'al winicob x'ixicob ti' joytilel. Jini
sts'ijbayajob woliyob ti cabal t'an yic'otob.

15 Ti ora tsa' toj sajtiyob i pusic'al pejtelel jini
winicob x'ixicob che' ba tsi' q'ueleyob Jesus. Ti
ajfiel tsa' tiliyob ba'an. Tsi' yaq'ueyob cortesia.

16 Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Chucoch woliyetla ti
cabal t'an? che'en.
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17Tuntiquil ya' ba an yic'otob tsi' sube: Maestro,
tsac paya tilel calobil ba' afiet. An i xibajlel mu' ba
iyotsan ti X'uma'.

18 Baquijach mi' chuc, mi' chocjubel. Mi'loq'uel
ilojciyej. Quech'eciia mi' mel i baquel i yej. Mi'
tsats'anic'abiyoc. Tsac sube xcant'afiob a cha'an,
cha'an mi' chocob loq'uel. Ma'anic tsa' mejliyob,
che'en.

19 Jesus tsi' subeyob: {Winicob X'ixicob afio' ba
wale mach ba anic mi 1a' fiop! ¢Jayp'ejl to q'uin
wa' afion 1a' wic'ot? ¢Jayp'ejl to q'uin mic wersa
cuchberietla 1a' sajtemal? Payala tilel ba' afion,
che'en.

20 Tsi' payayob tilel jini ch'iton ba'an Jesus. Jini
xiba che'ba tsi' q'uele Jesus, tsi' bac'ac'a jini ch'iton
ti juquin chamel. Tsa' yajli jini ch'iton ti lum. Tsi'
pach'iiba. Tsa'loq'uiilojciyej.

21 Jesus tsi' c'ajtibe i tat: ¢Jayp'ejlix jab tsa' caji
jini? che'en. I'tattsi'sube: C'alal che'alal to, che'en.

22 Cabal tsi' choco ochel ti c'ajc yic'ot ti ja' cha'an
mi' tsansan. Mi an chuqui mi mejlel a mel,
p'untafion lojon, coltafion lojon, che'en.

23Jesus tsi' sube: Mi tsa' mejli a fiop, jini mu' ba i
fiop mimejlel ti melbentel pejtelel chuquitac yom,
che'en.

24Ti ora i tat jini ch'iton tsi' cha'le c'am ba t'an.
Tsi' yala: Mic fiop. Chocberion loq'uel tile bixel ba c
pusic'al, che'en.

25 Jesus tsi' tiq'ui xiba che' ba tsi' q'uele woli'
tempaiiob i ba cabal winicob x'ixicob. Tsi' sube
xiba: Mic subefiet xiba, mu ba a wotsan jini ch'iton
ti X'uma' ti Xcojc, loq'uen ti jini ch'iton. Mach ma'
chan ochel ti pejtelel ora, che'en.
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26 Tsi' cha'le ofiel xiba. Tsi' cha' ac'a ti juquin
chamel jini ch'iton che' ba tsa' loq'ui ti' pusical.
Che' bajche’ chamen tsa' cale jini ch'iton. Jini
cha'an cabal tsi' yalayob: Chamenix, che'ob.

27Jesus tsi' chucbe i c'ab jini ch'iton. Tsi' teche.
Tsa' ch'ojyi jini ch'iton.

28 JesUs tsa' ochi ti otot. Jini xcant'afiob i cha'an
tsi' bajfiel c'ajtibeyob: ¢Chucoch ma'anic tsa' mejli c
choclojon loq'uel? che'ob.

29 Jesus tsi' subeyob: Mach mejlic ti chojquel
loq'uel jini xiba, cojach ti oracidn, che'en.

Jesus tsi' cha’ subu bajche' mi caj i chamel

(Mt.17.22-23; Lc. 9.43-45)

30 Tsa' loq'uiyob majlel ya'i. Tsa' fiumiyob ti
Galilea. Mach yomic Jesus mi' fia'tafiob mi ya'an.

31 Come woli' cantesan majlel xcant'afiob i
cha'an. Tsi' subeyob: Mi caj i yajq'uel i Yalobil
Winic ti' ¢'ab winicob mu' ba caj i tsansafiob. Che'
chamenix mi caj i cha' ch'ojyel ti' yuxp'ejlel q'uin,
che'en.

32 Ma'anic tsi' ch'ambeyob isujm jini t'an.
Ma'anic tsi' c'ajtibeyob 1 sujmlel come woliyob
ti baq'uen.

¢Majqui Aumen Auc ti' yumantel Dios?
(Mt. 18.1-5; Lc. 9.46-48)
33Tsa' c'oti ya' ti Capernaum. Che' ba tsa' ochi ti
otot, tsi' c'ajtibeyob: ¢Chuqui ti t'an tsa' 1a' wala ti
bij? che'en.
34 Ma'anic chuqui tsi' jac'ayob, come tsi' calax
pejcayob i ba ti bij cha’an woli' bajfiel yajcariob
majqui iumen fluc mi' caj ti ajfiel ti' tojlelob.
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35 Tsa' buchle Jestus. Tsi' paya tilel jini la-
jchantiquil. Tsi' subeyob: Majqui yom ajfiel ti c'ax
fuc tila' tojlel wersa mi' meli ba ti c'ax ch'o'ch'oc.
Wersa mi' coltafietla ti pejteleletla.

36 Tsi'payatilel juntiquil alob. Tsi'yac'a tiojlilba'
afiob. Che' ba tsi' meq'ue, tsi' subeyob:

37 Majqui jach mi' c'uxbin tij c'aba’ juntiquil
alal che' bajche’ jini, mi' c'uxbifion. Jini mu' ba
1 c'uxbifion mach jofionic jach mi' c'uxbin. Mi'
c'uxbin ja'el c Tat tsa' ba i chocoyon tilel, che'en.

Jini mach ba anic mi' contrajifionla woli’
coltafionla
(Lc.9.49-50; Mt.10.42)

38 Juan tsi' sube: Maestro, tsaj q'uele lojon jun-
tiquil mu' ba i chocloq'uel xibajob ti a c'aba’, pero
ma'anic mi' tsajcafion lojon. Tsac tiq'uilojon come
ma'anic mi' tsajcafion lojon, che'en.

39 Pero Jesus tsi' sube: Mach mi la' tic' come
ma'anic majch mi' cha'len p'atal ba e'tel tij c'aba’
mu' baip'ajon tiora.

40 Come jini mach ba anic mi' contrajifionla, mi'
coltafionla.

41 Come majqui jach mi' yaq'uefietla jump'ejl
tsima ja' tij c'aba’ come i cha'afietla Cristo, isujm
mic subefietla, ma'anic mi caj i sati chobejtabal.

Jini mu' ba i yasarionla tt mulil
(Mt.18.6-9; Lc.17.1-2; Mt. 5.13; Lc. 14.34-35)

42 Majqui jach mi' yasan ti mulil juntiquil
ch'o'ch’'oc ba mu' ba 1 fiopon, mach uts'atic mi caj
i yujtel. Numen uts'at tsa'ic fiaxan cajchi fia'atun ti'
bic' jini winic cha'an mi' chojquel ochel ti fiajb.
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43 Mi woli' yasafiet ti mulil a c'ab, tsepe loq'uel.
Uts'at mi tsa' taja a cuxtalel che' xbor c'abet. Mach
uts'atic mi ti cha'ts'ijt a c'ab ma' majlel ti infierno,
tijini c'ajc mach ba yujilic yajpel,

44pa'ma'anic mi' chameli motso'lel, ba' ma'anic
mi' yajpel jini c'ajc ti pejtelel ora.

45 Mi woli' yasafiet ti mulil a woc, tsepe loq'uel.
Uts'at mi tsa' taja a cuxtalel che' xbor oquet. Mach
uts'atic mi ti cha'ts'ijt a woc ma' chojquel ochel ti
c'ajc

46ha' ma'anic mi' chamel i motso'lel, ba' ma'anic
mi' yajpel c'ajc ti pejtelel ora.

47 Mi woli' yasafiet ti mulil a wut, loc'san. Uts'at
che' ma' wochel ti' yumantel Dios yic'ot jump'ejl
jach a wut. Mach uts'atic che' cha'p'ejl a wut ma'
chojquel ochel ti c'ajc,

48bha' ma'anic mi' chamel i motso'lel, ba' ma'anic
mi' yajpel c'ajc ti pejtelel ora.

49 Come ti pejtelel pafiimil mi caj i yotsabentelob
1 yats'mil che' mi' fiusafiob wocol. Come pejtelel
majtanal mu' ba i tsansantel mi caj i yotsabentel i
yats'mil ti ats'am.

50 Uts'at ats'am. Pero mi tsa' sajti i tsajel, ¢ba-
jche' mi mejlel 1a' cha' tsaj'esan? Yom chan tsaj
la' wats'mil. Tem ajfienla ti' fiach'tilel 1a' pusic'al,
che'en.

10

Tic'bil mi' cay i yijfiam winic
(Mt.19.1-12; Lc. 16.18)
1Jesus tsa' loq'ui majlel ya'i. Tsa' tili ti Judea ti
junwejl Jordan ja'. Tsi' cha' tempayob i ba cabal
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winicob x'ixicob ba'an Jesus. Tsi' cha' cantesayob
come i tilelach.

2 Tsa' tiliyob fariseojob ba'an Jesus cha'an mi'
yilabefiob i pusic'al. Tsi' c'ajtibeyob: ¢Tic'bil ba
winic ti mandar cha'an mi' choc loq'uel i yijfiam?
che'ob.

3 Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Chuqui tsi' subeyetla
Moisés ti mandar? che'en.

4Tsi' subeyob: Moisés tsi' yaq'ue i t'an winicob
cha'an mi' ts'ijbufiob jun ba' mi' tsictiyel tsa'ix i
cayaiyijiiam ti junyajlel, che'ob.

5 Jesus tsi' subeyob: Cha'an jach i tsatslel la'
pusic'al tsi' ts'ijbubeyetla jini mandar.

6Pero ti' cajibal che'ba tsi' mele pafiimil Dios, tsi'
mele winic X'ixic.

77Jini cha'an 1a' i cay i tat i fia' winic cha'an mi'
yajiiel yic'ot i yijiiam.

8 Jini cha'tiquil mi' yochelob ti juntiquil jach i
bac'tal. Mach chan cha'tiquilix. Juntiquil jach i
bac'tal.

9 Jini cha'an, mach i t'ox winic jini mu' ba i
tempan Dios. Che' tsi' yala Jesus.

10 Ti mal otot jini Xxcant'afiob tsi' cha' c'ajtibeyob
isujmlel jini t'an.

11 Jesus tsi' subeyob: Majqui jach mi' cay i
yijiiam, mi tsi' paya yamba 1 yijfiam, mi' cha'len
ts'i'lel ti' contra.

12 Tini x'ixic mu' ba i cay i fioxi'al, mi tsi' jac'a
1 payol ti yamba winic, mi' cha'len ts'i'lel, che'en
Jesus.

Jestus tsi'yac'aic'ab ti alobob
(Mt.19.13-15; Lc. 18.15-17)
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13Tsi' payayob tilel alobob ba'an Jesus cha'an mi'
mec'ob. Jini Xcant'afiob tsi' tiq'uiyob jini tsa' ba i
payayob tilel.

14 Jesus tsa' mich'a che' ba tsi' q'uele. Tsi' sube-
yob: La'tilicob alobob ba' afion. Mach mila’ tic'ob,
come i cha'afiob i yumantel Dios.

15 Isujm mic subefietla, jini mach ba anic mi'
yochel ti' yumantel Dios che' bajche' alal ma'anic
mi caj iyochel, che'en.

16 Tsi' mequeyob. Tsi' yac'aic'ab tijini alobob.
Tsi'yaq'ueyobiyutslelit'an.

Jini wen chumul ba yumal
(Mt.19.16-30; Lc. 18.18-30)

17 Che' ba tsa' loq'ui majlel ti bij, tsa' tili winic ti
ajiiel. Tsa' fiocle ba'an Jesus. Tsi' c'ajtibe: Wen ba
Maestro, ¢chuqui yom mic cha'len cha'an mic taj j
cuxtalel mach ba anic mi'jilel? che'en.

18 Jesus tsi' sube: ¢Chucoch ma' wal mi wefion?
Ma'anic majqui wen, cojach Dios.

19 A wujil jini mandar: “Mach a cha'len ts'i'lel,
mach acha'lentsansa, mach a cha'len xujch’, mach
a cha'len jop't'an, mach a xujch'iben i chuba'an a
pi'al tilot, q'uele ti fiuc a tat a fia"”’, che'en Jesus.

207ini winic tsi' jac'a: Maestro, pejtelel jini man-
dar tsac jac'a c'alal che' alobon to, che'en.

21 Jesus tsi' q'uele. Tsi' c'uxbi. Tsi' sube: An
to yom ma' mel yamba junchajp. Cucu, chofio
pejtelel a chuba'an, aq'uen jini mach ba anic i
chuba'an. Che'jini, mi caj a taj cabal a chuba'an
ti panchan. La', ch'ama a cruz, tsajcafion, che'en.

22 Jini winic tsi' mele i pusic'al cha'an jini t'an.
Ch'ijiyem tsa' majli come an cabal i chuba'an.
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23-24 Tesus tsi' sutqui i wut ba'an xcant'afiob i
cha'an. Tsi' subeyob: Wocol mi caj 1 yochelob ti'
yumantel Dios jini wen chumulo' ba, che'en. Tsa'
toj sajtiyob i pusic'al jini xcant'afiob cha'an i t'an.
Jesus tsi' cha' subeyob: jAlobob, wocol mi' yochelob
ti' yumantel Dios!

25 'Wocol mi' fiumel camello ti' yarcayojlel
acuxan. Numen wocol mi' yochel jini wen chumul
ba winic ti' yumantel Dios, che'en.

26 Numen tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an jini
t'an. Tsi' subeyob: ¢Majqui che' jini mi mejlel i
coltantel? che'ob.

27Jesus tsi' q'ueleyob. Tsi' subeyob: Mach mejli-
cob winicob. Mi mejlel Dios. Ti pejtelel chuqui tac
jach yom, mi mejlel i mel Dios, che'en Jesus.

28 Pedro tsa' caji i suben: Awilan, tsaj caya lo-
jon pejtelel chuqui an cha'an mic tsajcarfiet lojon,
che'en.

29 Jesus tsi' subeyob: Isujm mic subefietla, ma-
jquijach mi' cayiyotot miiyascun, miichich, mii
yijts'in, miitat, miifia', miiyijiam, miiyalobilob,
miilumal cha'an jofion cha'an jini wen t'an,

30 mi' taj wale ti ili ora yamba jo'c'al i fiumel i
yotot tac, 1 yascufiob, i chichob, i yijts'ifiob, 1 fia'ob,
iyalobilob, i lum, yic'ot i tic'lantel. Ti jini tal to ba
ora mi caj i taj i cuxtalel mach ba anic mi'jilel.

31Cabaljini fiaxafio' ba mi cajicaytalob ti wi'ipat.
Cabal jini wi'ilobix ba mi caj 1 c'axelob majlel ti
Naxan, che'en Jesus.

Jesus tsi' cha' ala bajche' mi caj i chamel
(Mt.20.17-19; Lc. 18.31-34)
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32 Woli' letselob majlel ti bij ti Jerusalén. Naxan
tsa' majli Jesus ti bij. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al
xcant'afiob ti baquen che' ba tsi' tsajcayob majlel.
Jesus tsi' cha' paya tilel jini lajchantiquil. Tsa' caji
1 subefiob chuqui tac mi caj i tumbentel i Yalobil
Winic.

33 Awilan, woli lac letsel majlel ti Jerusalén. I
Yalobil Winic mi caj i yajq'uel ti' ¢'ab fiuc ba mo-
tomajob yic'ot sts'ijbayajob mu' ba caj i yac'ob ti
chamel. Mi cajiyac'ob ti' c'ab gentilob.

34 Mi caj i wajlefiob. Mi caj i jats'ob ti asiyal. Mi
caj 1 tujbafiob. Mi caj i tsansafiob. Ti yuxp'ejlel
q'uin mi caj i cha' ch'ojyel, che'en Jesus.

I c'ajtibal Jacobo yic'ot Juan
(Mt.20.20-28)

35 Jacobo yic'ot Juan i yalobilob Zebedeo, tsa'
c'otiyob ba'an Jesus. Tsi' subeyob: Maestro, com
lojon ma' melbefion lojon chuqui mij c'ajtiberiet,
che'ob.

36 Jesus tsi' c'ajtibeyob: ¢Chuqui la’ wom mic
melbefietla? che'en.

37 Tsi' subeyob: Com lojon ma' wac'on lojon ti
buchtal, juntiquil ti a fioj juntiquil ti a ts'ej ti a
fuclel, che'ob.

38 Jesus tsi' subeyob: Mach la' wujilic chuqui
woli la' c'ajtin. ¢Mejl ba mi la' fiusan jini wocol mu'
ba ¢ fiusan? che'en.

39 Tsi' subeyob: Muc'ach ¢ mejlel lojon, che'ob.
Jesus tsi' subeyob Isujmach, jatetla mi cajla’ fiusan
jini wocol mu' ba caj ¢ fiusan.

40 Pero mach ¢ wentajic cha'an mic sub majqui
mi caj i buchtal tic fioj yic'ot tic ts'ej. Mi caj i
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yajq'uelob ti buchtal jini tsa' ba chajpabentiyob,
che'en.

41 Che' yujilobix jini lujuntiquil, tsa' caji i
mich'lefiob Jacobo yic'ot Juan.

42 Jesus tsi' payayob tilel. Tsi' subeyob: La'
wujil c'ax fiuc mi' pasob i ba jini gentilob mu' ba
1 yumantelob. Jini fiuco' ba ti' tojlelob, tsats mi'
yac'obit'an.

43 Mach che'ic yom mi la' cha'len jatetla. Majqui
jach yom i taj i fiuclel tila' tojlel, 1a' i coltafietla.

44 Majquijach yom ajfiel ti c'ax fiuc tila' tojlel, 1a'
i coltarfietla che' bajche'la’ winic ti la' pejtelel.

45Come tsa' tilii Yalobil Winic mach cha'anic mi'
coltafitel, pero cha'an mi' coltan winicob x'ixicob,
cha'an mi' yac' i ba ti chamel cha'an i tojol i mul
cabalob. Che' tsi' yala Jesus.

Tsi'lajmesa xpots'i c'aba’ Bartimeo
(Mt.20.29-34; Lc. 18.35-43)

46 Tsa' tiliyob ti Jericd. Che' ba tsa' loq'ui majlel
tiJerico yic'ot xcant'afiob i cha'an yic'ot cabal wini-
cob X'ixicob, tsi' taja jini xpots' Bartimeo i yalobil
Timoteo, buchul ti' ti' bij. Woli' c'ajtin taq'uin.

47 Che' ba tsi' yubi ya'an Jesus ch'oyol ba ti
Nazaret, tsa' caji ti c'am ba t'an. Tsi' yala: Jesus i
Yalobilet David, p'untafion, che'en.

48 Cabalob tsi' tiquiyob cha'an mi' cay i t'an.
Tsa' utsi caji ti c'am ba t'an: I Yalobilet David,
p'untarion, che'en.

49 Jesus tsi' caya i xambal. Tsi' yala: Payala tilel,
che'en. Che' ba tsi' payayob tilel jini xpots', tsi'
subeyob: Tijicfiesan a pusic'al. Ch'ojyen. Woli'
payet Jesus, che'ob.
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50 Jini xpots' tsi' welchoco i mosil. Tsa' ch'ojyi.
Tsa' tili ba'an Jesus.

51Jesus tsi' sube: ¢Chuqui a wom mic tumbefiet?
che'en. Jini xpots' tsi' sube: Maestro, com mi' cha'
c'otel c wut, che'en.

52Jesus tsi' sube: Cucu, tsa'ix coltantiyet cha'an
tsa' fiopo, che'en. Ti ora tsa' cha' c'oti 1 wut. Tsi'
tsajca majlel Jesus ti bij.

11

Isubentelifiuclel che'ba tsa’' ochi ti Jerusalén
(Mt.21.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)
1Che'balac'alix afiob ti Jerusalén, lac'al ti Betfagé
yic'ot Betania ya' ti' tojel Olivo wits, Jesus tsi' choco
majlel cha'tiquil xcant'afiob i cha'an.

2 Tsi' subeyob: Cucula ti tejclum ya' ti' tojel 1a'
wut. Che' mi la' wochel, ya' cachal mi caj la' taj
tsiji' burro, mach ba anic majch tsi' c'achta. Jitila.
Payala tilel.

3 Mi an majch mi' subefietla: “;Chucoch che' mi
la' mel jini?” subenla: “Yom i c'an lac Yum. Ti ora
mi caj i cha' sutq'uibefiet”. Che' yom mila' suben,
che'en Jesus.

4 Tsa' majliyob jini xcant'afiob. Tsi' tajayob jini
burro cachal ti' ti' otot ya' ti calle. Tsi' jitiyob.

>Jiniya' ba wa'alob tsi' subeyob: ¢Chuqui woli la'
cha'len? ;Chucoch woli la' jit burro? che'ob.

6 Jini xcant'afiob tsi' subeyob chuqui tsi' yala
Jesus. Jini winicob tsi' chocoyob majlel.

7Jini xcant'afiob tsi' payayob tilel jini tsijib burro
ba'an Jesus. Tsi' tasibeyob i pat burro ti' pislelob.
Jesus tsi' buchta.
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8 An cabal tsa' ba i tasiyob majlel jini bij ti'
pislelob. Yafio' ba tsa' cajiilijlij ac'ob majlel ti bij i
c'ab te’am baiyopol tsa' baitsepeyob.

9Jini woli ba i majlelob ti' tojel Jesus yic'ot jini
woli ba i tilelob ti' pat c'am tsi' yalayob: Cotafiet.
La' sujbic a fiuclel jatet mu' ba a tilel ti' c'aba’ lac

Yum. . . . . . .
10La' sujbici fiuclel i yumantel lac tat David woli

baicajel. Cotariet afiet ba ti chan, che'ob.

11 Tsa' ochi Jesus ti Jerusalén ba' tsa' majlel ti
Templo. Che' ba tsa'ix i joy q'uele pejtelel chuqui
tac an, che' ba yomix ic'an, tsa' majli ti Betania
yic'ot jini lajchantiquil.

Tsi'tiq'ui higuera te'
(Mt.21.18-19)

12 Ti yijc'alal che' loq'uemobix ti Betania, tsi'
yubi wi'fial.

13 Najt tsi' q'uele higuera te' am ba i yopol. Tsa'
majli i q'uel mi an chuqui mi' taj. Che' ba tsa'
c'oti ba'an te', i yopol jach tsi' taja come maxto i
yorajlelic i wut.

14 Jesus tsi' sube jini te': Mach i chan c'ux a
wut winicob x'ixicob ti pejtelel ora, che'en. Jini
xcant'afiob i cha'an tsi' yubiyob.

Jestus tsi' chocoyob loq'uel ti Templo
(Mt.21.12-17; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)

15 Tsa' tiliyob ti Jerusalén. Jesus tsa' ochi ti
Templo. Tsa' caji i choc loq'uel jini woliyo' ba
ti chofiofiel yic'ot woliyo' ba ti mafiofiel ti Tem-
plo. Jesus tsi' ch'a’ chocobeyob i mesa tac xq'uex
taq'uifiob, yic'ot 1 buchlib tac jini woli ba i chofiob
x'ujcuts.
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16 Tsi' tiq'uiyob cha'an ma'anic chuqui mi'
ch'amob fiumel ti' mal Templo mi juntiquilic.

17Jesus tsi' cantesayob. Tsi' subeyob: Ts'ijbubil
tijun: “Mi' caj ti ajlel cotot ti' yotlel oracion cha'an
winicob x'ixicob ti pejtelel lum tac”. Pero jatetla
tsa'ix la' wotsa ti' ch'efial xujch’, che'en.

187ini sts'ijbayajob yic'ot jini fiuc ba motomajob
tsi' yubiyob. Tsi' sajcayob bajche' mi mejlel i
tsansafiob come tsi' bac'fiayob Jesus. Come tsa' toj
Nuc'ayob i pusic'al pejtelel winicob x'ixicob cha'an
icantesabal.

19 Che' wolix i yic'an tsa' loq'ui majlel ti tejclum
Jesus yic'ot jini xcant'afiob.

Tsa'tiqui higuera te’
(Mt.21.19-22)

20 Ti sac'ajel che' ba tsa' cha' fiumiyob, tsi'
q'ueleyob higuera te' tiquinix c'alal ti' wi'.

21Tsa' c'ajtiyiicha'an Pedro. Tsi' sube: Maestro,
q'uele tsa'ix tiqui jini higuera te' tsa' ba a ch'aca,
che'en. .

22Jesus tsi' jac'a: Nopola Dios.

23 Come isujm mic subefietla: Majqui jach mi'
suben jini wits cha'an mi' ch'ujyel letsel cha'an mi'
chojquel ochel ti colem fiajb, mi mach tile bixelici
pusic'al wolix i fiop, mi caj i yujtel bajche' mi' yal,
che'ach mi caj i melbentel.

24 Jini cha'an mic subefietla: Pejtelel chuqui
mi la' c'ajtiben Dios ti oracion, fiopola mi caj la'
waq'uentel. Che'jini mi caj la" waq'uentel.

25 Che' woliyetla ti oracién, mi an chuqui lotol
ti la" pusic'al ti' contra juntiquil, fiusaben 1 mul
cha'an mi' fusabefietla 1a' mul la' Tat am ba ti
panchan.
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26 Come mima'anic mila' fiusaben imul, ma'anic
mi caj i fiusabefietla 1a' mul ja'el 1a' Tat am ba ti
panchan, che'en Jesus.

Tsi' c'ajtibeyob Jesus baqui tsi' taja iye'tel
(Mt.21.23-27; Lc. 20.1-8)

27Tsa' cha' tiliyob ti Jerusalén. Che' ba tsi' cha'le
xambal Jesus ti mal Templo, tsa' tiliyob fiuc ba
motomajob yic'ot sts'ijbayajob yic'ot xfioxob afio'
baiye'tel.

28 Tsi' subeyob: ¢Baqui tsa' taja a we'tel cha'an
ma' cha'len jini? ¢Majqui tsi' yaqueyet a we'tel
cha'an ma' mel chuqui tac ma' mel? che'ob.

29Tesus tsi' subeyob: An chuqui mij c'ajtibefietla
ja'el. Subefion. Che'jini jofion mi caj ¢ subefietla
baqui tsac taja que'tel cha'an jini mu' ba ¢ mel.

30 ¢Baqui ch'oyol i ye'tel Juan cha'an mi' yac'
ch'amja'? ¢Ch'oyol ba ti panchan o ch'oyol ba ti
winicob? Subefion, che'en Jesus.

31Tsa' cajiibajiiel pejcafiobiba. Tsi' yalayob: Mi
tsa' lac sube ch'oyol ti panchan, mi cho'onla, mi
cajiyal: “¢Chucoch, che'jini, ma'anic tsa'la' fiopbe i
t'an?” Che' mi caj i yal, che'ob.

32 ;Yom ba mi lac suben ch'oyol ti winicob?
che'ob. Pero tsi' bac'fiayob winicob x'ixicob come
tipejtelelob tsi' yalayob mero x'alt'afiach jini Juan.

33 Jini cha'an tsi' subeyob: Mach cujilic lojon,
che'ob. Jesus tsi' subeyob: Jofion ja'el, ma'anic mic
subefietla baqui tsac taja que'tel cha'an jini mu' ba
c mel, che'en.
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Jontol ba xcanta ts'usubilob
(Mt.21.33-46; Lc. 20. 9-19)

1Jesus tsa' cajii pejcafiob ti lajiya tac: Juntiquil
winic tsi' pac'a ts'usubil, che'en. Tsi' joy maca ti
corral, tsi' piqui lum ba' mi' t'uchtaben loq'uel i
ya'lel ts'usub. Tsi' mele chan ba q'uelofiib. Tsi'
yac'a ti' wenta xcanta ts'usubilob. Tsa' majli ti
yamba lum.

2Che'ba tsa'tiliiyorajlel, tsi' choco majlel x'e'tel
ba'an xcanta ts'usubilob cha'an mi' ch'am i wut
ts'usubil ti' c'abob.

3 Pero jini xcanta ts'usubilob tsi' chucuyob jini
x'e'tel. Tsi' lowoyob. To'o che' jach tsi' chocoyob
sujtel.

41 yum tsi' cha' choco majlel yamba x'e'tel ba'
afiob. Tsi' juluyob ti xajlel, tsi' lowbeyob i jol. Che'
ja'el leco tsi' tic'layob che' ba tsi' cha' chocoyob
sujtel.

5T yum tsi' cha' choco majlel yamba. Jini xcanta
ts'usubilob tsi' tsansayob. Che'ja'el, cabal yafio' ba
x'e'telob, ojlil tsi' lowoyob, ojlil tsi' tsansayob.

6Ya' to tsa' cale juntiquil yic'ot jini yumal, jifiach
i yalobil tsa' ba i wen c'uxbi. Tsi' choco majlel
i yalobil ja'el ya' ba' afiob. Tsi' yala: “Mux caj i
q'uelob calobil ti fiuc”, che'en.

7Jini xcanta ts'usubilob tsi' subeyob i ba: “Jifiach
mu' ba caj i yochel ti yumal. Conla, 1a' lac tsansan.
Che' jini, mux la cochel ti' yum pejtel i chuba'an”,
che'ob.

8 Tsi' chucuyob. Tsi' tsansayob. Tsi' chocoyob
loq'uel ti ts'usubil.
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9 ¢Chuqui mi cajicha'leniyum ts'usubil che'jini?
Mi caj i tilel. Mi caj i jisan xcanta ts'usubilob. Mi
cajiyac'its'usubil ti' c'ab yafio' ba.

10 ;Mach ba anic tsa'la’ q'uele jini t'an ti' ts'ijbujel
Dios?: “Jini jach ba xajlel tsa' ba i chocoyob xmel
ototob, tsa'ix otsanti ti fiaxan ba 1 Xujc otot.

17ifiach i melbal lac Yum. Uts'atax mi laj q'uel”,
che'en Jesus.

12Jini fiuc ba motomajob yic'ot sts'ijbayajob tsi'
fa'tayob bajche' mi mejlel i chucob Jesus, come
yujilob tsi'cha'le t'an tilajiyati' contrajob. Pero tsi'
bac'fiayob winicob x'ixicob. Jini cha'an tsi' cayayob
Jesus. Tsa' majliyob.

C'ajtibal cha'an tojofiel
(Mt.22.15-22; Lc. 20.20-26)

13 Tsi' chocoyob majlel cha'tiquil uxtiquil
fariseojob yic'ot herodiafiob ya' ba'an Jesus cha'an
mi' tajbefiob i mul Jesus ti' t'an.

14 Che' ba tsa' tiliyob ba'an Jesus, tsi' subeyob:
Maestro, cujil lojon isujmet. Ma'anic majqui ma'
bacfian. Junlajal jach ma' q'uel winicob mi an i
ye'tel mi ma'anic i ye'tel. Wola' cha'len cantesa ti
isujm cha'an i bijlel Dios. ¢Mu' ba 1 yal ti mandar
cha'an mi la caq'uen César jini tojofiel o ma'anic?
¢Yom ba mila caq'uen o mach yomic? che'ob.

15 Jesus yujil cha'chajp jax i pusic'al jini wini-
cob. Jini cha'an tsi' subeyob: ¢Chucoch mi la'
wilabefion ¢ pusic'al? Ch'ambefion tilel junq'ue;jl
taq'uin cha'an mij q'uel, che'en.

16 Tsi' ch'ambeyob tilel. Jesus tsi' c'ajtibeyob:
¢Majqui 1 cha'an ili i yejtal yic'ot i ts'ijbal ti' pam?
che'en. Tsi' subeyob: I cha'an César, che'ob.
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17 Jesus tsi' subeyob: Aq'uenla César chuqui i
cha'an César. Aq'uenla Dios chuqui i cha'an Dios,
che'en. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al cha'an Jesus.

Che'mi' tejchelob ch'ojyel
(Mt.22.23-33; Lc. 20.27-40)

18 Tsa' tiliyob saduceojob ba'an Jesus. Jifiobach
mu' ba 1 yalob ma'anic mi' tejchelob ch'ojyel
chamerfio' ba. Tsi' c'ajtibeyob:

19 Maestro, Moisés tsi' ts'ijbubeyonla chuqui
yom mi' mel winic mi tsa’ chami i yascun am ba i
yl]nam machbaaniciyalobil. Jiniijts'ifial bawersa
mi’ payben i yijiiam 1 yascun cha'an mi' techben i
p'olbal i yascun.

20 An wuctiquil winic i yerafiob i ba. Jini ascufial
ba tsi' payaiyijfiam. Tsa' chami. Ma'anic i p'olbal.

21 Jini ijtsifiil ba tsi' paya jini x'ixic cha'an i
yijiiam. Tsa' chamija'el che' ma'aniciyalobil. Lajal
tsi' mele i yuxticlel.

22Ti'wucticlel tsi' payajini xX'ixic cha'an i yijiam.
Ma'aniciyalobil. Tiwi'il tsa' chami ja'el jini X'ixic.

23 Ti' yorajlel che' mi' tejchelob ch'ojyel, ¢baqui
ba winic 1 fioxi'al jini X'ixic? come tsi' payayob
cha'an i yijiiam ti" wucticlel. Che' tsi' yalayob jini
saduceojob.

24Jesus tsi' subeyob: ¢Mach ba jinic 1a' sajtemal?
che'en, come ma'anic mi la' can i Ts'ijbujel Dios
yic'otip'atalel.

25 Che' mi' ch'ojyelob ba'an chamefio' ba,
ma'anix mi' chan payob i pi'al, ma'anic mi'
sijintelob ja'el. Come lajalob bajche’ dngelob ya' ti
panchan.
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26 Cha'an i sujmlel jini chamefio' ba mu' ba i
tejchelob ch'ojyel, ¢mach ba anic tsa' la q'uele ti'
jun Moisés ba' Dios tsi' pejca ti ala te'? Dios tsi'
sube: “Jofion 1 Dioson Abraham, i Dioson Isaac, i
Dioson Jacob”.

277ini Dios mach i Diosic chamefio' ba. I Diosach
cuxulo' ba. Jini cha'an cabal 1a' sajtemal, che'en
Jesus.

Numen fiuc ba mandar
(Mt.22.34-40; Lc. 10.25-28)

28 Che' 1ac'al tsa' tili juntiquil sts'ijbaya, tsi'
yubibeyob i t'an che' woli' pejcafiob i ba. Jini
sts'ijbaya tsi' fia'ta uts'at bajche’ tsi' cha'le t'an
Jesus. Jini cha'an tsi' c'ajtibe: ¢Baqui ba mandar
Numen fuc ti pejtelel? che'en.

29 Jesus tsi' sube: Jini flumen fiuc ba mandar ti
pejtelel jifiach: “Nich'tanla israelob, jini lac Yum
Dios, juntiquil jach.

30 C'uxbin a Yum Dios ti pejtelel a pusic'al, ti
pejtelel a ch'ujlel, ti pejtelel a fia'tabal, ti pejtelel a
p'atalel”. Jifiach jini fiumen fiuc ba mandar.

31 Lajalach jini cha'p'ejlel ba mandar: “C'uxbin
a pi'alob che' bajche’ ma' bajfiel c'uxbin a ba”.
Ma'anic yamba mandar fiumen fiuc ba bajche’ jini
cha'p'ejl mandar, che'en Jesus.

32 Jini sts'ijbaya tsi' sube: Melelach Maestro,
tsa'ix a subu chuqui isujm. Dios juntiquil jach.
Ma'anic yamba. Cojach jini.

33 Mi tsa' laj c'uxbi Dios ti pejtelel lac pusic'al,
ti pejtelel lac fha'tabal, ti pejtelel lac ch'ujlel, ti
pejtelellac p'atalel, mitsa'laj c'uxbilac pi'alobja'el
che' bajche' mi lac bajfiel c'uxbin lac ba, jifiach
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Aumen fiuc ba bajche’ pejtelel pulem ba i majtan
Dios yic'ot tsansabil ba i majtan Dios, che'en.

34 Jesus tsi' fa'ta uts'at bajche' tsi' jac'a jini
sts'ijbaya. Tsi' sube: Ts'ita' jax yom cha'an ma'
wochel ti' yumantel Dios, che'en. Ti wi'il ma'anix
majqui tsi' chan fiopo i c'ajtiben Jesus yan tac ba
cha'an baq'uen.

Cristoiyalobil David
(Mt.22.41-46; Lc. 20.41-44)

35 Che' woli ti cantesa ti Templo Jesus tsi' yala:
¢Chucoch, mi' yalob sts'ijbayajob jini Cristo i yalo-
bilach David?

36 David tsi' yala yic'ot Ch'ujul ba Espiritu: “Jini
lac Yum tsi' sube ¢ Yum: Buchi' tic fioj, che'en Dios,
jinto mi caq'uefiet a t'uchtan a contrajob”, che'en.

37 David tsi' pejca Cristo ti' Yum. ¢Bajche' isujm,
che' jini, mi i yalobil? Che' tsi' yala Jesus. Cabal
tempabilo’ ba winicob X'ixicob tijicfia jax tsi' yu-
bibeyobit'an.

Jesus tsi' tiq'ui sts'ijbayajob
(Mt.23.1-36; Lc. 11. 37-54; 20. 45-47)

38 Jesus tsi' subeyob ja'el che' woli ti cantesa:
Chaca q'uele 1a' ba cha'an sts'ijbayajob mu' ba i
mulafiob i lapob pal ba i bujc. Mi' mulafiob i
yaq'uentel cortesia ba'an chofiofiibal.

39Mi' mulafiob jini flaxan ba buchlibal ti sinagoga
yic'ot fiaxan ba buchlibal ti q'uifiijel.

40 Mi' chilbefiob i yotot tac meba' X'ixicob.
Cha'an mi' lon q'uejlelob ti uts'at mi' melob tam
ba oracién. Numen wocol mi caj i tajob tojmulil,
che'en Jesus.
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I'yofrenda meba' x'ixic
(Lc.21.1-4)
41Jesus tsa' buchle ti' tojel i yajfiib ofrenda. Tsi'
q'uele winicob x'ixicob woli ba i chocob ochel
i taq'uin ti' yajiiib. Cabal wen chumulo' ba tsi'
chocoyob ochel cabal taq'uin.

42 Tsa' tili meba’' x'ixic mach ba anic i chuba'an.
Tsi' choco ochel cha'q'uejl taq'uin. Ti' cha'q'uejlel

ts'acal mi'loq'uel lujump'ejl centavo.

43 Jesus tsi' paya tilel xcant'afiob i cha'an. Tsi'
subeyob: Isujm mic subefietla, jini meba' x'ixic
mach ba anicichuba'an tsa'ix i choco ochel fiumen
cabal bajche’ pejtelel yario' ba tsa' ba i chocoyob
ochel taq'uin ti' yajiiib.

44 Come ti pejtelelob tsi' chocoyob ochel jini
loc'sabil ba ti' yonlel i chuba'an, pero jini meba'

X'ixic mach ba anic i chuba'an tsi' choco ochel
pejtelel i tojolibal i fiac'. Che' tsi' yala Jesus.

13

Jesus tsi'wan ala bajche' mi caj i jilel Templo
(Mt.24.1-2; Lc. 21.5-6)
1 Che' wolix ti loq'uel Jesus ti Templo, juntiquil
xcant'an i cha'an tsi' sube: Maestro, q'uele wen
uts'at tac jini xajlel, wen wa'chocobil jini otot tac,

che'en. L
2Jesus tsi' sube: ¢Mu' ba a q'uel jini colem tac ba

otot? Ma'anic mi caj i caytal mi jump'ejlic xajlel ti
pam yamba. Mi caj ilaj chojquel jubel, che'en.

I'yejtal tacijilibal
(Mt.24.3-28; Lc. 17. 22-24; 21.7-24)
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3Tsa' buchle ti Olivo wits ti' tojel Templo. Pedro
yic'ot Jacobo yic'ot Juan yic'ot Andrés ti' bajfielilob
tsi' c'ajtibeyob:

4Subefion lojon baqui ora mi caj i yujtel pejtelel
jini. ¢Chuqui mi' caj ti pastal che' yom ujtel pejtelel
ili tac? che'ob.

5Jesus tsa' caji' subefiob: Chaca q'uele la' ba ame
anic majch mi' soquetla.

6 Come talob cabal tij c'aba' mu'ba cajilon cuyob
1 ba ti Cristo. Mi caj i socob cabalob.

7Ba' ora mi la' wubin an cabal guerra che' ja'el
cabal t'an cha'an guerra, mach la' cha'len baq'uen
come wersa mi' tilel, pero maxto ijilibalic.

8 Come jini afio' ba ti jumpejt lum mi caj i techob
guerra ti' contra afio' ba ti yamba lum. Jini afio'
ba ti" wenta juntiquil yumal mi caj i techob guerra
ti' contra jini afio' ba ti' wenta yamba yumal. Tal
i yujquel lum ti cabal lum. Tal cabal wi'fial yic'ot
leto. Jifiach i cajibal wocol.

9 Chaca q'uele 1a' ba come mi caj i yaq'uetla ti'
c'abjini afio' baiye'tel. Mi caj la' bajbentel ti sina-
goga tac. Mi caj la’' pajyel tilel ti' tojlel yumalob, ti'
tojlel reyob cha'afion cha'an mi' tsictiyel c t'an ti'
tojlelob.

10 Wersa mi' fiaxan subentelob jini wen t'an ti
pejtelel lum.

11Ba' ora mi' chuquetla majlel ti melofiel cha'an
mi' yaq'uetla ti' c'ab yumalob, mach mi la' wan
mel la' pusic'al cha'an chuqui mi caj la' sub yic'ot
chuqui mi caj la' fia'tan. Subula jini t'an mu' ba caj
la" waq'uentel ti jini jach ba ora. Mach jateticla mi
la' caj ti t'an pero mu' ti t'an jini Ch'ujul ba Espiritu.

12 Winicob mi caj i yac'ob ti chamel i yascun
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yic'ot 1 yijts'in. Jini tatal mi caj i yac' ti chamel i
yalobil, jini i yalobilob mi caj i contrajifiob i tat i
Na', mi caj i tsansafiob.

13 Mi cajla' ts'a'lentel ti pejtelel pafiimil cha'an tij
c'aba’. Jini mu' baicuchiwocol c'alal ti' jilibal mi
caj i coltantel.

14 Mi caj 1a' q'uel jini c'ax bibi' jax ba wa'al ba'
tic'bil, mu' ba 1 jisan cabal chuqui an che' bajche’
tsi'wan subujinix'alt'an Daniel. (Jinimu'baiq'uel
jinijunla'ich'amben isujm.) Che' mila' q'uel jini,
la' puts'icob majlel ti wits jini afio' ba ti Judea.

15Jini am ba ti'joliyotot mach chan jubic cha'an
mi' loc'san i chuba'an ti' yotot.

16Jini am ba ti cholel mach chan sujtic cha'an mi'
lot i pislel.

17 Obol jax i ba jini cantabilo’ ba i cha'an alal
yic'ot jini woli ba i tsu'safiob alal ti jim ba ora.

18 Cha'lenla oracién cha'an mach ti' yorajlelic
tsafial mila' puts'el.

19 Come ti jim ba ora mi caj i tilel cabal wocol,
Numen bajche’ tsa' fiumi c'alal ti' cajibal jini pafiimil
tsa' baimele Dios, c'alal wale, c'alal ti pejtelel ora.

20 Che' ti' yorajlel jini wocol, mi ma'anic tsi'
com'esa 1 yorajlel wocol lac Yum, ma'anic majqui
mi' coltantel mi juntiquilic. Cha'an mi' coltan jini
yajcabilo' baicha'an tsi' com'esa i yorajlel wocol.

21Ti jini jach ba ora mi an majch mi' subefietla:
“Awilan, wa'an jini Cristo”, o mi an majch mi'
subefietla: “Awilan, ya'an Cristo”, mi che'en, mach
mi la' fiop.

22 Come mi caj i tejchelob jini mu'baicuyobiba
ti Cristo yic'ot lot ba x'alt'afiob. Mi caj i pasob cabal
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iyejtal i p'atalel yic'ot babaq'uen tac ba cha'an mi'
socob jini yajcabilo’ ba mi tsa' mejli.

23 Chaca q'uele 1a' ba. Tsa'ix ¢ wan subeyetla ti
pejtelel jini.

Che'mi' tileli Yalobil Winic
(Mt.24.29-44; Lc. 21.25-36)

24Ti jim ba ora che' mi' yujtel jini wocol mi caj i
yiq'uesantel jini q'uin. Ma'anic micajiyac'ic'ac'al
uw.

25Mi caj i yajlel tac jini ec' ti panchan. Jini p'atal
tac ba ti panchan mi caj i fijjcantel.

26 Ti wi'il mi cajiq'uelobi Yalobil Winic che' mi'
tilel ti tocal yic'ot cabal i p'atalel yic'ot i fiuclel.

27 Mi caj i choc majlel i yangelob cha'an mi'
tempariiob tilel ti' chanwejlel pafiimil jini yajcabilo’
ba i cha'an ch'oyolo’ ba ti' fiajtlel pafiimil c'alal ti'
Najtlel panchan.

28 Nopola jini lajiya cha'an jini higuera te'. Che'
c'unixic'ab che'woli' paseliyopol, la' wujillac'alix
iyorajlel ticwal.

29 Che'ja'el jatetla, che' mila’ quel wolix i yujtel
jini, fia'tanla 1ac'alix i tilel 1 Yalobil Winic. Mero
wolix ijulel.

30 Isujm mic subefietla, ti pejtelel jini mi' caj ti
u]tel che' wa' to an ti pafiimil jini winicob x'ixicob
afo' ba wale.

31 Mi caj i jilel jini panchan yic'ot pafiimil, pero
mach jilic c t'an.

Mach tsiquilic baquiba ora
(Mt. 24.36-44)
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32 Ma'anic majch yujil baqui ba quin baqui ba
ora mi' caj ti ujtel jini, mi angelob ti panchan, mi i
Yalobil Dios. Jini jach ¢ Tat yujil.

33 Chaca q'uele 1a' ba. Yom yaxal 1a' wo, come
mach la' wujilic baqui ora mi caj i c'otel i yorajlel.

34 Lajalach bajche' winic tsa' ba majli ti fiajtal.
Che' ba tsi' caya i yotot tsi' yaq'ueyob i ye'tel i
winicob. Ti jujuntiquil tsi' subeyob chuqui yom
mi' melob. Tsi' sube xcantaya cha'an mi' q'uel i ti'

otot.
35 Yom yaxal 1a' wo, che' jini, come mach la'

wujilic baqui ora tal i yum otot, mi ti ic'ajel, mi
ti ojlil ac'alel, mi che' wolix ti uq'uel mut, mi ti
sac'ajel.

36 Ame bac'julici tajetla che' wayaletla.

37 Jini mu' ba ¢ subefietla mic subefiob ti pe-
jtelelob. Yom yaxal 1a' wo. Che' tsi' yala Jesus.

14

Tsi'temeyob it'an cha'an mi' chucob Jesus
(Mt.26.1-5; Lc.22.1-2; Jn. 11.45-53)
1Yom to cha'p'ejl q'uin cha'an i q'uifiilel Pascua
che' mi' c'uxob caxlan waj mach ba anic i levadu-
rajlel. Jini fiuc ba motomajob yic'ot sts'ijbayajob
tsi' pejcayob i ba cha'an bajche' mi mejleli chucob
Jesus tilot cha'an mi' tsansafiob.
2 Tsi' yalayob: Mach ti' yorajlelic q'uifiijel ame
tejchicob ti cabal a'leya winicob x'ixicob, che'ob.
Jesus tsa' mujli ti ts'ac
(Mt.26.6-13; Jn. 12.1-8)
3 Che' ya'an Jesus ti Betania ti' yotot jini Simon
tsa' ba lajmesabenti leco ba i tsoy, che' buchul ti'
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t'ejl mesa, tsa' tili X'ixic am ba i limetej melbil ba
ti xajlel, but'ul ti xojocfia ba ts'ac wen letsem ba i
tojol. Tsi' ts'ita’ top'o jini limetej. Tsi' mulbe ti' jol
Jesus.

4 Ya' afiob winicob tsa' ba mich'ayob. Tsi'
yalayob: ¢Chucoch tsa' lon jisanti jini ts'ac? che'ob.

5 Come tsa'ic chojiii jini ts'ac an i tojol fiumen ti
jo'lujunc'al (300) denario cha'an mi' yaq'uentelob
jini p'ump'ufio’ ba, che'ob. Tsi' ya'leyob jini X'ixic.

6Jesus tsi' subeyob: Cayaxla'wa'len. ¢Chucoch mi
la' techben i ch'ijjiyemlel i pusic'al? I t'ojol jax jini
tsa' ba i melbeyon.

7 Come ti pejtelel ora an jini p'ump'ufio' ba la'
wic'ot. Ba' orala’ wom mimejlella’ coltafiob. Mach
ti pejtelelic ora wa' afion 1a' wic'ot.

8 Jini x'ixic tsi' mele chuqui tsa' mejli i mel. Tsi'
wan bofio ¢ bac'tal cha'an mic mujquel.

9 Isujm mic subefietla, baqui jach mi' sujbel jini
wen t'an ti pejtelel pafiimil, mi caj i sujbel ja'el
chuqui tsi' mele jini X'ixic cha'an mi' fa'tantel,
che'en Jesus.

Judas tsi' chofio Jesus ti' c'ab i contra
(Mt.26.14-16; Lc. 22.3-6)

10 Judas Iscariote, i pi'al jini junlujuntiquil, tsa'
majli ba'an fiuc ba motomajob cha'an mi' yac' Jesus
ti' c'ab.

11 Che' ba tsi' yubiyob, tijicfiayob i pusic'al mo-
tomajob. Tsi' yac'ayob i t'an cha'an mi' yaq'uefiob
taq'uin Judas. Che'jini tsa' cajiichajpanipusic'al
cha'an mi' yac' Jesus.
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Jestis tsi' c'uxu Pascua yic'ot xcant'afiob
(Mt.26.17-29; Lc.22.7-23; Jn.13.21-30; 1Co.
11.23-26)

12 Ti flaxan ba q'uin che' mi' c'uxob caxlan waj
mach ba anic i levadurajlel che' mi' tsansafiob
tifiame' cha'an Pascua, jini xcant'afiob i cha'an tsi'
subeyob: ¢Baqui a wom mic majlel lojon c chajpan

cha'an ma' c'ux we'elal che' ti Pascua? che'ob.
13 Jesus tsi' choco majlel cha'tiquil xcant'afiob

i cha'an. Tsi' subeyob: Cucula ti tejclum. Mi
caj 1 tajetla winic woli ba i q'uech majlel uc'um.
Tsajcanla majlel.

14 Baqui jach mi' yochel, subenla i yum otot:
“Jini Maestro mi' yal: ¢Baqui an jump'ejl i mal otot
ba' mi mejlel j c'ux we'elal cha'an Pascua yic'ot
xcant'afiob ¢ cha'an?”

15 Jini winic mi caj i pasbefietla colem ba i
mal otot ti chan, chajpabilix ba. An i bal
Chajpabefionla chuqui tac yom, che'en Jesus.

16 Tsa' majliyob jini xcant'afiob i cha'an. Tsa'
ochiyob ti tejclum. Tsi' tajayob jini otot che' ba-
jche' tsi' subeyob. Tsi' chajpayob we'elal cha'an
Pascua.

17 Che ba wolix i yic'an, tsa' tili Jesus yic'ot jini
lajchantiquil.

18 Che' buchulob ti' t'ejl mesa che' woliyob ti
we'el, Jesus tsi' subeyob: Isujm mic subefietla,
juntiquil woli ba i c'ux waj quic'ot mi caj i yac'on
ti' c'ab j contra, che'en.

19 Ch'ijiyem tsa' cajiiyubifiob. Quepeciia tsa' caji
iyalob ti jujuntiquil: ¢Jofion ba? che'ob.

20 Tsi' subeyob: Jifiach i pi'al jini junlujuntiquil
woli baits'ajiwajtich'ejew quic'ot.
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21 Melelach, i Yalobil Winic mi caj i majlel che'
bajche’ ts'ijbubil. Jini winic mu' ba i yac'1 Yalobil
Winic ti' ¢'ab i contra mi caj i taj wocol. Uts'at
machic tsi' yila pafiimil jini winic, che'en.

Jini Ch'ujul ba Waj
(Mt.26.26-29; Lc. 22.15-20; 1Co. 11.23-25)

22 Che' ba tsi' cha'leyob we'el, Jesus tsi' ch'ama
waj. Tsi' cha'le oracion. Tsi' xet'e. Tsi' yaq'ueyob.
Tsi' yala: Ch'amala, jifiach ¢ bac'tal, che'en.

23Tsi' ch'ama vaso. Che'ba tsi' sube Dios wocolix
1yala tsi' yaqueyob. Tsi' japayob ti jujuntiquil.

24Jesus tsi' subeyob: Jifiach c ch'ich'el cha'an jini
trato ba t'an mu' ba i bejq'uel cha'an cabalob.

25 Isujm mic subefietla, ma'anic mic chan jap i
ya'lel ts'usub jinto mi' tilel jini q'uin che' mic jap
jini tsiji' ba ti' yumantel Dios, che'en Jesus.

Pedro mi caj i yaAlmach i cafiayic Jests
(Mt.26.30-35; Lc. 22.31-34, 39; Jn. 13.36-38)

26 Che' ba tsa' ujti i c'ayifiob jump'ejl c'ay, tsa'
majliyob ti Olivo wits.

27 Jesus tsi' subeyob: Mi caj i tejchel tile bixel
ba 1a' pusic'al ti la' pejtelel cha'afion ti jini jach
ba ac'alel, come ts'ijbubil: “Mi caj ¢ low xcantaya,
che'en Dios. Jini tifiame' mi caj i pam pujquel”.

28 Che' tejchemonix ch'ojyel, mic majlel c pij-
tafietla ti Galilea, che'en Jesus.

29 Pedro tsi' sube Jesus: Mi tsa' tejchi tile bixel ba
1 pusic'al pejtelelob, mach jofionic, che'en.

30Jesus tsi' sube: Isujm mic subefiet, ti ili ac'alel
che' maxto cha'yajlic tsi' cha'le uq'uel mut, mi caj
a wal mach a cafiayonic, che'en.
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31 Pedro tsi' wersa sube: Anquese wersa mic
chamel quic'otet, ma'anic mi caj cal mach j
cafiayetic, che'en. Che' ja'el, tsi' yalayob ti pe-
jtelelob.

Jesus tsi' cha'le oracion ti pac'abal
(Mt.26.36-46; Lc. 22.40-46)

32Tsa' tiliyob ti pac'abalic'aba’ Getsemani. Jesus
tsi' sube xcant'afiobicha'an: Buchi'lailayiche' mic
cha'len oracidn, che'en.

33Tsi' payamajlel Pedro yic'ot Jacobo yic'ot Juan.
Ch'ijiyem tsa' caji i yubin Jesus. Tsi' wen mele i
pusic'al.

34 Tsi' subeyob: Wen ch'ijiyem c pusic'al, comix
chamel ti' ch'ijiyemlel c¢ pusic'al. Pijtanla wa'i.
Yom yaxal la' wo, che'en.

35Tsa' to i ts'ita’ xafia majlel. Tsi' pacchoco i ba
ti lum. Tsi' c'ajtibe Dios cha'an ma'anic mi' c'otel i
yorajlel jini wocol mi tsa' mejli ti tijq'uel.

36Jesus tsi' yala: Papa, c Tat, ti pejtelel mi mejlel
a mel. Loc'sabefion ili wocol, pero mach ma' mel
chuqui com, mele chuqui yom a pusic'al, che'en.

37Tsa'tili Jesus, tsi' taja wayalob. Tsi' sube Pedro:
¢SimoOn, wayalet ba? ;Mach ba anic tsa' mejli a tic'a
wayel mi jump'ejlic ora?

38 Yom yaxal la' wo. Cha'lenla oracién cha'an
ma'anic mi la' jac' la' payol ti mulil. Come la'
wom la' mel chuqui uts'at, pero c'ufiatax 1a' bac'tal,
che'en Jesus.

39 Tsa' cha' majli. Tsi' cha'le oracién. Lajal tsi'
cha'le t'an.

40 Tsa' cha' tili. Tsi' cha' tajayob, wayalob come
suts'ob jax i wut. Ma'anic chuqui tsa' mejli i yalob.
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41 Ti' yuxyajlel tsa' tili Jesus. Tsi' subeyob:
Cha'lenixla wayel, c'ajax 1a' wo. Jasalix. I yora-
jlelix wale. Awilan, i Yalobil Winic woli' yajq'uel

ti' ¢c'ab xmulilob.
42 Ch'ojyenla. Conixla. Awilan, lac'al an jini mu'

baiyac'on ti' c'ab j contra, che'en Jesus.

Tsa' chujqui Jesus
(Mt.26.47-56; Lc.22.47-53; Jn. 18.2-11)

43 Che' ba woli to ti t'an tsa' bac' tili Judas, i pi'al
jini junlujuntiquil. Tsa' tili yic'ot cabal afio' ba
1 yespada yic'ot te' tac chocbilo' ba tilel 1 cha'an
Nuc ba motomajob yic'ot sts'ijbayajob yic'ot Xfioxob
afno' baiye'tel.

44Tini Judas tsa' ba i yac'a Jesus ti' c'ab i contra
tsi' wan subeyob bajche’ mi caj 1 cafiob: Jini mu' ba
c ts'ujts'un, jifiach. Chucula, payala majlel ti uts'at.
Che' tsi' yala Judas.

45 Che' ba tsa' tili ba'an Jesus tsi' bac' 1ac'tesa iba.
Tsi' yala: Maestro, Maestro, che'en. Tsi' ts'ujts'u.

46 Tsi' chucuyob. Tsi' payayob majlel.

47 Juntiquil ya' ba an tsi' bots'o i yespada. Tsi'
lowo jini x'e'tel i cha'an jini c'ax fiuc ba motoma;j.
Tsi' wel tsepbe loq'uel i chiquin.

48 Jesus tsi' subeyob: ¢Tsa' ba tiliyetla cha'an mi
la" chucon che' bajche’ mi la' chuc xujch' yic'ot
espada yic'ot te'?

49 Afion 1a' wic'ot ti jujump'ejl q'uin ti Templo.
Tsac cha'le cantesa. Ma'anic tsa' 1a' chucuyon.
Pero che'ach woli' yujtel cha'an mi' ts'actiyel i
Ts'ijbujel Dios, che'en Jesus.

50 Ti pejtelel xcant'afiob tsi' cayayob Jesus. Tsa'
puts'iyob.
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S1Juntiquil ch'iton winic tsa' baibac'aiba ti pisil
tsi' tsajca majlel Jesus. Winicob tsi' chucuyob jini
ch'iton.

52]ini tsi' caya jini pisil. Pits'ilix tsa' puts'i.

Jesus ti' tojlel jini afio' ba i ye'tel
(Mt.26.57-68; Lc.22.54, 63-71; Jn.18.12-14,
19-24)

53 Tsi' payayob majlel Jesus ba'an jini c'ax fiuc
ba motomaj. Pejtelel fiuc ba motomajob yic'ot
jini xfioxob am ba i ye'tel yic'ot sts'ijbayajob tsi'
tempayob i ba ya'i.

>4 Pedro tsi' fiajti tsajca majlel Jesus. Tsa' ochi ti'
pam i yotot jini c'ax fiuc ba motomaj. Tsa' buchle
yic'ot xcantayajob. Tsi' q'uixfiesa i ba ti c'ajc.

55 Jini fiuc ba motomajob yic'ot pejtelel afio' ba
1 ye'tel tsi' sajcayob mu' ba i cha'lefiob jop'tan ti'
contra Jesus cha'an mi' yac'ob ti chamel. Ma'anic
tsi' tajayob.

56 Come cabalob tsi'jop'oyob t'an ti' contra Jesus.
Mach junlajalici t'an.

57Tsa' wa'leyob winicob tsa' ba i jop'oyob t'an ti'
contra. Tsi' yalayob:

58 Tsa cubi lojon che' ba tsi' yala: “Mi caj ¢ jisan
jini Templo melbil ba ti ¢'abal. Ti uxp'ejl q'uin mi
caj ¢ wa'chocon yamba mach melbilic ti c'abal”.
Che' tsi' yala Jesus, che'ob.

59 Pero mach junlajalicit'an tsa' ba i subuyob.

60 Jini c'ax fiuc ba motomaj tsa' wa'le ti ojlil.
Tsi' c'ajtibe Jesus: ¢Mach ba anic chuqui ma' jac'?
¢Chuqui jini mu' ba i subob winicob ti a contra?
che'en.
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61 Nach'al tsa' cale. Ma'anic chuqui tsi' jac'a. Jini
c'ax fiuc ba motomaj tsi' cha' c'ajtibe: ¢Jatet ba
Cristojet, jini Yajcabil ba, i Yalobilet ba jini Uts'at
Ba? che'en.

62 Jesus tsi' sube: Jofion cu. Mi caj la' q'uel i
Yalobil Winic buchul ti' fioj jini p'atal ba Dios. Mi
cajla’' q'uel che' mi' tilel ti tocal ti panchan, che'en.

63 Jini c'ax fiuc ba motomaj tsi' tsili i pislel. Tsi'
yala: ¢Chuqui to i c'ajfiibal Xtoj'esa t'afiob?

64 Tsa'ix la' wubi i p'ajofiel. ¢Chuqui mi la' wal?
che'en jini c'ax fiuc ba motomaj. Ti pejtelel tsi'
yalayob wersa yom mi' yajq'uel ti chamel cha'an i
mul.

65 An tsa' ba caji i tujbafiob Jesus. Tsi' mosbeyob
1 wut. Tsi' jats'ayob. Tsi' subeyob: Pasbefion
lojon mi x'alt'afiet, che'ob. Jini Xcantayajob tsi'
poch'iyob.

Pedro tsi'yala mach i cafiayic Jesus
(Mt.26.69-75; Lc. 22.55-62; Jn. 18.15-18, 25-27)

66 Che' ya'to an Pedro ti ental ti pam otot, tsa' tili
juntiquil i criada jini c'ax fiuc ba motoma,j.

67 Che' ba tsi' q'uele woli' q'uixfiesan i ba Pedro,
tsi'wen q'uele. Tsi' yala: Jatet ja'el afiet yic'ot Jesus
ch'oyol ba ti Nazaret, che'en.

68 Pedro tsi' yala mach isujmic. Tsi' yala: Mach
cujilic chuqui ma' wal. Ma'anic mic ch'amben
isujm, che'en. Tsa' majli ti' ti' corredor. Tsi' cha'le
jun'uq'uel tat mut.

697ini criada tsi' cha' q'uele. Tsa' cajiisuben jini
1ac'al ba afiob: Jini winic jifiach Xcant'an i cha'an,
che'en.

70Pedro tsi' cha' alamach isujmic. Tijumuc'jach
jini Iac'al ba afiob tsi' cha' subeyob Pedro: Isujm
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jatet xcant'afiet i cha'an come ch'oyolet ti Galilea.
Lajal a t'an che' bajche'it'an, che'ob.

71 Pedro tsa' caji i bajiiel ch'ac i ba. Tsi' wersa
wa'chocoit'an. Tsi'yala: Ma'anic mij can jini winic
mu' bala' taj ti t'an, che'en.

72 Tsi' cha' cha'le uq'uel mut cha'yajlelix. Tsa'
c'ajtiyi ti' pusic'al Pedro i t'an Jesus tsa' ba i sube:
“Che' maxto i cha'yajlic mi' cha'len uq'uel tat mut,
uxyajl mi caj a wal mach a cafiayonic”. Che' ba tsi'
Na'ta Pedro, tsi' cha'le uq'uel.

15

Jesus ti' tojlel Pilato
(Mt.27.1-2,11-14; Lc. 23.1-5; Jn. 18.28-38)

1'Ti sac'ajel tsi' tempayob i ba ti t'an jini fiuc ba
motomajob yic'ot jini Xfioxob am ba 1 ye'tel yic'ot
sts'ijbayajob yic'ot pejtelel afio' ba i ye'tel. Cachal
tsi' payayob majlel Jesus. Tsi' yac'ayob ti' c'ab
Pilato.

2 Pilato tsi' c'ajtibe: ¢Jatet ba i Reyet judiojob?
che'en. Jesus tsi' sube: Isujm bajche' ma' wal,
che'en.

3 Jini fiuc ba motomajob cabal tsi' pac'ayob ti
mulil Jesus.

4 Pilato tsi' cha' c'ajtibe: ¢Mach ba anic chuqui
ma' jac'? Ubin jaychajp woli' yalob ti a contra,
che'en.

> Ma'anic tsi' chan jac'a Jesus. Jini cha'an tsa' toj
sajtiipusic'al Pilato.

Jesus o Barrabads
(Mt.27.15-26; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-40)
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61 tilelach jini gobernador mi' yac' ti colel jun-
tiquil xfiujp'el majquijach c'ajtibili cha'an winicob
che'woli' melob q'uin.

7Ya' fiup'ulob winicob tsa' ba i cha'leyob tsansa
che' ba tsi' contrajiyob gobierno. Juntiquil i c'aba’
Barrabas.

8Che' ba tsa' tiliyob winicob tsa' cajii c'ajtibefiob
Pilato cha'an mi' cha'len che' bajche’i tilel.

9Pilato tsi' jac'beyob: ¢La' wom ba mi cac' ti colel
i Rey judiojob? che'en.

10 'Come Pilato yujil tsa' jach i yac'ayob Jesus
ti' c'ab cha'an tsaytsayfiayob i pusic'al jini fiuc ba
motoma]ob cha'anifiuclel Jesus.

11Jini fiuc ba motomajob tsi' xic'beyob winicob
cha'an mi' c'ajtifiob ti colel Barrabas.

12 pilato tsi' cha' c'ajtibeyob: ¢Chuqui la' wom
mic tumben jini mu' ba la' pejcan ti' Rey judiojob?
che'en.

13 Tsa' cha' cajiyob ti c'am ba t'an: jCh'iji ti cruz!
che'ob.

14 Pilato tsi' subeyob: ¢Chuqui ti jontolil tsi'
cha'le? che'en. Tsa' utsi cajiyob ti c'am ba t'an:
iCh'iji ti cruz! che'ob.

15 Pilato yom i mel bajche' yomob winicob. Jini
cha'an tsi' yac'a ti colel Barrabdas. Che' ba tsa' ujti
1 jats' Jesus ti asiyal, tsi' yac'a ti' c'ab soldadojob
cha'an mi' ch'jjob ti cruz.

Soldadojob tsi' ts'a’leyob Jestis
(Mt.27.27-31; Jn. 19.1-3)

16 Jini soldadojob tsi' payayob majlel. Tsa'
ochiyob ti jump'ejl i mal colem otot i c'aba’ preto-
rio. Tsi' payayob tilel pejtelel soldadojob ti junmo-
jtlel.
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17Tsi' 1apbeyob chacchojan baipislel. Che'ba tsi'
xot jalayob ch'ix, tsi' joy fiet'beyob ti' jol Jesus.

18 Tsa' caji i yaq'uefiob cortesia: Cotafiet i Reyet
judiojob, che'ob.

19Tsi' jats'beyob i jol ti sic'ab. Tsi' tujbayob. Tsi'
Nocchocoyob 1 ba che' bajche’ woli' ch'ujutesafiob
yilal.

20 Che' ba tsa' ujti i wajlefiob, tsi' jochbeyob jini
chaccojan ba bujcal. Tsi' cha' lapbeyob i pislel. Tsi'
payayob majlel cha'an mi' ch'ijob ti cruz.

Tsa' chami ti cruz Jesus
(Mt.27.32-56; Lc. 23.26-49; Jn. 19.16-30)
21Simon ch'oyol ba ti Cirene woli' fiumel majlel,
loq'uemix tilel ti xchumtal. Jifiach i tat Alejandro
yic'ot Rufo. Wersa tsi' yaq'ueyob i q'uechben ma-
jlelicruz Jesus.

22 Tsi' payayob maijlel c'alal ti bujtal i c'aba’
GOlgota, mi' yal tilac t'an che' yilal bajche’ i baquel
jolal.

23 Tsi' yaq'ueyob vino xabal yic'ot mirra cha'an
mi' jap. Ma'anic tsi' ch'ama.

24 Tsi' ch'ijiyob ti cruz. Tsi' pucbeyob i ba i pislel
Jesus. Tsi' cha'leyob yajcaya ti alas cha'an mi'
Na'tafiob baqui ba mi' ch'amob ti jujuntiquil.

25Yom to uxp'ejl ora cha'an xinq'uifiil che' ba tsi'
ch'ijiyob ti cruz.

26 Jifiach jini ts'ijbubil ba ti' contra Jesus: I REY
JUDIOJOB.

27 Tsi' ch'ijiyob ti cruz cha'tiquil xujch’ yic'ot
Jesus, juntiquil ti' fioj, juntiquil ti' ts'ej.

28 Tsa' ts'actiyi i Ts'ijbujel Dios mu' ba i yal: Tsa'
tsijqui yic'ot xmulilob.
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29 Jini woliyo' ba ti fiumel tsi' p'ajayob. Tsi'
Nijcayobijol. Tsi'subeyob: Aja. Jatet, mu'ba ajisan
1 Templo Dios mu' ba a cha' wa'chocon ti uxp'ejl
q'uin.

30 Coltan a ba, juben ti cruz, che'ob.

31Che'ja'el fiucha motomajob tsi' wajleyob yic'ot
jini sts'ijbayajob. Tsi' subeyob i ba: Tsi' colta yaiio'
ba. Mach mejlici coltan i ba.

32La'jubic ti cruz jini Cristo, i Rey Israel, cha'an
mi laj q'uel, cha'an mi lac fiop, che'ob. Jini tsa' ba
ch'ijleyob ti cruz yic'ot Jesus tsi' wajleyob ja'el.

33 Ti xinq'uifiil tsa' ic'a pejtelel pafiimil c'alal ti
och'ajel q'uin.

34Tioch'ajel q'uin wen c'am tsi' cha'le t'an Jesus.
Tsi'yala: Eloi, Eloi, ¢lama sabactani? che'en. Mi'yal
tilac t'an: C Dios, ¢ Dios, ¢chucoch tsa' cayayon?

35 Che' ba tsi' yubiyob jini 1ac'al ba afiob, lamital
tsi' yalayob: Awilan, woli' pay tilel Elias, che'ob.

36 Juntiquil tsa' majli ti ajfiel cha'an mi' yac'
chayo'ja’ i chay vinagre. Tsi' yac'a ti' fii' te'. Tsi'
yaq'ue cha'an mi' ts'ujts'un. Tsi' yala: Pijtanla. La'
laj q'uel mi tal Elias cha'an mi' ju'san, che'en.

37Jests wen c'am tsi' cha'le t'an. Tsa' chami.

38]ini pisil joc'ol ba ti Templo tsa’ tsijlijubel ti'jol
c'alal ti yoc.

39Ya'an i yaj capitan jo'c'al soldadojob ti' tojel i
wut Jesus. Che' ba tsi' q'uele woli ti t'an che' ba
tsa' chami, tsi' yala: Isujmach i Yalobilach Dios jini
winic, che'en.

40Ya' afiob x'ixicob ja'el woli' fiajti g'uelob. Ya'an
Maria ch'oyol ba ti Magdala yic'ot Salomé yic'ot
Mariaifia'José, yic'ot Jacobo jini ijts'ifiil ba.
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41Tifiob tsi' tsajcayob Jesus che' an to ti Galilea.
Tsi' we'sayob majlel. Ya' afiob yic'ot cabal X'ixicob
tsa' ba letsiyob tilel ti Jerusalén yic'ot Jesus.

Tsi'yotsayob Jesus ti muconiibal
(Mt.27.57-61; Lc. 23.50-56; Jn. 19. 38-42)

42 T q'uifiilelach chajpaya come ti yijc'alal mi'
c'ajobiyo. Tsa' bajli q'uin.

43 Tsa' tili José ch'oyol ba ti Arimatea, am ba fiuc
ba i ye'tel, yic'ot yafio ba. Jini ja'el woli' pijtan
1 yumantel Dios. Ch'ejl i pusic'al tsa' ochi ba'an
Pilato. Tsi' c'ajtibe i bac'tal Jesus.

44 Pilato ma'anic tsi' fiopo mi tsa'ix chami Jesus.
Tsi' paya tilel juntiquil capitdn. Tsi' c'ajtibe mi
chamenix Jesus.

45 Che' yujlix cha'an ti' t'an capitdn chamenix
Jesus, Pilato tsi' yaq'ue José i bac'tal.

46 José tsi' mambe i bajq'uil. Tsi' ju'sabe i bac'tal
Jesus. Tsi' bac'a ti' bajq'uil. Tsi' fiolchoco ti' yotlel
ch'ujlelal tochil ba i mal xajlel. Tsi' selc'u majlel
xajlel ti' ti' i yotlel ch'ujlelal.

47 Maria ch'oyol ba ti Magdala yic'ot Maria i fia'
José tsi' q'ueleyob ba' tsa' fiolchoconti.

16
Tsa'cha’ ch'ojyi Jesus
(Mt.28.1-8; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)

1 Che' ba tsa' fiumi jini q'uin che' mi' c'ajob i yo,
Maria ch'oyol ba ti Magdala, yic'ot Salomé, yic'ot
Maria i fia' Jacobo, tsi' mafiayob xojocfia ba ts'ac
cha'an mi' majlel i bofiob.

2Wen seb to ti jini fiaxan ba q'uin ti semana tsa'
majliyob ti' yotlel ch'ujlelal che' pasemix q'uin.
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3Tsi' pejcayob iba: ¢Majqui mi caj i selc'ubefionla
loq'uel xajlel am ba ti' ti' 1 yotlel ch'ujlelal? che'ob.

4 Che' ba tsi' yilayob, tsi' q'ueleyob selc'ubilix
loq'uel jini xajlel. Wen colem jini xajlel.

5 Che' ba tsa' ochiyob ti' yotlel ch'ujlelal, tsi'
q'ueleyob ch'iton winic buchul ti' fioj, lapalicha'an
tam ba 1 pislel wen sasac ba. Tsa' toj sajtiyob i
pusic'al.

6 Jini winic tsi' subeyob: Mach la' cha'len
baq'uen. Woli la' sajcan Jesus ch'oyol ba ti Nazaret
jini tsa' ba ch'ijle ti cruz. Tsa'ix ch'ojyi. Mach wa'ix
an. Q'uelela i yajfiib ba' tsi' fiolchocoyob.

7 Cucula, subenla xcant'afiob i cha'an yic'ot Pe-
dro woli' majlel Jesus i pijtafietla ti Galilea. Ya'i mi
cajla’ q'uel che' bajche’ tsi' subeyetla, che'en.

8Jini x'ixicob tsa' loq'uiyob majlel ti ajfiel ba'an
i yotlel ch'ujlelal come tsiltsilfiayob ti baq'uen.
Ma'anic chuqui tsi' subeyob yafio' ba come
woliyob ti baq'uen.

Jesus tsa' tsictiyi ti' wut Maria ch'oyol ba ti Mag-

dala
(Mt.28.9-10; Jn.20.11-18)

9 Che' ba tsa' ch'ojyi Jesus ti sac'ajel ti fiaxan ba
q'uin ti semana, tsa' fiaxan tsictiyi ti' wut Maria
ch'oyol ba ti Magdala. Jifiach tsa' ba chocbenti
loq'uel wuctiquil xiba ti' pusic'al ti' p'atalel Jesus.

107ini Maria tsa' majli i suben jini xcant'afiob tsa'
ba 1 pileyob ti xambal Jesus. Woliyob ti uq'uel,
ch'ijiyemob i pusic'al.

11 Che' ba tsi' yubiyob cha' cuxulix Jesus,
q'uelelix i cha'an jini X'ixic, ma'anic tsi' fiopbeyob i
t'an.
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Cha'tiquil xcant'afiob tsi’ q'ueleyob Jesus
(Lc. 24.13-35)
12Ti wi'il tsa' tsictiyi Jesus ti' wut cha'tiquil woli
ba i cha'lefiob xambal majlel ti bij. Mach che'ic tsi'
pasa iba bajche’ ti fiaxan.
13 Jini cha'tiquil tsa' majli i subefiob yafio' ba
winicob, pero ma'anic tsi' lopbeyob i t'an ja'el.

Jestus tsi' subeyob majlel ti subt'an xcant'afiob
(Mt.28.16-20; Lc.24.36-49; Jn.20. 19-23; Hch.
1.6-8)

14 Ti wi'il tsa' tsictiyi Jesus ti' wut jini junlujun-
tiquil che' buchulob ti' t'ejl mesa. Jesus tsi' ya'leyob
cha'an 1 tsatslelob i pusic'al cha'an ma'anic tsi'
Nopoyob. Come ma'anic tsi' fiopbeyob 1 t'an jini tsa'
baiq'ueleyob Jesus che' ba tejchemix ch'ojyel.

15 Jesus tsi' subeyob: Cucula ti pejtelel pafiimil.
Subenla jini wen t'an pejtelel winicob x'ixicob.

16 Jini mu' ba i flop mu' ba i ch'am ja' mi caj i
coltantel. Jini mach ba anicmi' fiop micajiyajq'uel
ti tojmulil.

17Mi' caj ti tsictiyeliyejtal c p'atalel ti jini mu' ba
1 fiopob: Tij c'aba’ mi caj i chocob loq'uel xibajob.
Mi' cajelob ti t'an ti yan tac ba t'an.

18 Mi caj i chucob lucum. Mi an chuqui tac mi'
japob am ba i venenojlel, ma'anic mi caj i yubifiob
wocol. Mi cajiyac'obic'ab ti xc'amajelob. Mi caj i
lajmelob. Che' tsi' yala Jesus.

Tsa' pajyi letsel ti panchan Jestis
(Lc.24.50-53; Hch. 1.9-11)
19 Lac Yum Jesus che' ba tsa' ujti i subefiob jini
t'an, tsa' pajyi letsel ti panchan. Tsa' buchle ti' fioj
Dios.
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207ini junlujuntiquil tsa' majliyob. Tsi' cha'leyob
subt'an ti pejtelel lum. Lac Yum tsi' tem cha'le e'tel
yic'otob. Tsi' pasa i yejtal tac i p'atalel ti' tojlelob
che' ba tsi' cha'leyob sub t'an.
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